
BRĪVĀS TAUTAS
GRIBA

Visa latviešu tauta lielā pacilātībā
gatavojas vietējo

^
Padomju vēlēšanām.

Pašlaik nav pilsētas un pagasta, kur
strādnieki un zemnieki nepulcētos, lai
no sava vidus par deputātu kandidā-
tiem izraudzītu labākos cilvēkus, kvē-
lākos padomju zemes patriotus- Ka
vienmēr, tā arī šais vēlēšanās komunisti
iet kopā ar bezpartejiskajiem, izveido-
jot nesagraujamu komunistu un bez-
partejisko bloku, padomju tautas mo-
rāli politiskās vienības spilgtāko aplie-
cinātāju. Tāds mūsu brīvās tautas gri-
bas un vienības izpaudums iespējams
vienīgi padomju zemē, uzvarējušā so-
ciālisma valstī, kur visa vara atrodas
darba ļaužu rokās, kur uz visiem lai-
kiem iznīdēti kapitālistiskās kundzības
nesēji. Tas iespējams vienīgi sociālisma
valstī, kur komunistu un bezpartejisko
vienīgais mērķis ir komunisma uzvara,
kura labad visa padomju tauta veic
milzīga vēriena dzīves celtniecības dar-
bu, atdod tam cildenākās domas un jū-
tas. Visas padomju tautas kopējos uz-
devumos — padarīt dzīvi vēl krāšņāku
un bagātāku, nekad neapstāties pie sa-
sniegtā, bet nemitīgi traukties uz priek-
šu pretī jaunām uzvarām — ir komu-
nistu un bezpartejisko bloka neuzvara-
mais spēks.

Padomju tauta savas vēsturiskās uz-
varas izcīnīja varenās Ļeņina-Staļina
partijas vadībā. Tāpēc ikviens padomju
cilvēks ir lepns par savu neuzvaramo
boļševiku partiju — darba laužu cen-
tienu un ilgu labāka izteicēju, uzvaru
organizētāju un iedvesmotāju cīņā par
gaišajiem komunisma mērķiem. Padom-
ju tauta zina, ka ir tikai viena partija,
kas no savas pastāvēšanas pirmajam die-
nām līdz galam aizstāvējusi darba tau-
tas intereses, — ir boļševiku partija,
ko pret darba tautas ienaidniekiem rū-
dīja Ļeņins, un Staļins.

Latviešu tauta nav aizmirsuša un ne-
aizmirsīs Latviju gados, kad pastāvēja
vairākas partijas. Vienalga, aiz kādiem
nosaukumiem un lozungiem slēpās da-
žādas partijas — visas tās bija pret ko-
munistu partiju, vienīgo darba tautas
interešu aizstāvētāju. Ikviens buržuā-
ziskās partijas deputāts, kas ar viltus
un demagoģijas palīdzību bija iekļuvis
saeimā, — izteica nevis strādnieku un
darba zemnieku gribu, bet gan aizstāvē-
ja tautas paverdzinātāju intereses un ar
visiem līdzekļiem apkaroja vienīgo
taisnības nesēju — boļševiku partiju.
Bet latviešu darba tauta no dziļās pa-
grīdes sadzirdēja taisnības vārdus. Cī-
nītāju komunistu balsi nevarēja apslā-
pēt ne bezgalīgās vajāšanas, ne cietumi,
kuros smaka brīvība» cīņu drošsirdīgie
karavīri.

Vissmnagaikajos ulmaniskas reakcijas
gados Latvijas boļševiki augstu turēja
mūsu darba tautas brīvības cīņu ka-
rogu, aicināja uz cīņu par padomju
varu. Boļševiku partija bija ta,
kas izvadīja latviešu tautu līdz
padomju varai un pavēra tai nepārska-
tāmas vēsturiskās attīstības_ perspektī-
vas lielajā padomju tautu brālīgajā sai-
mē, kuras uzvaru grandiozo panākumu
karogs ir Ļeņina-Staļina partijas di-
žais karogs.

Latviešu tauta zina, ka boļševiku
partija, kas tautu izvadījusi cauri triju
revolūciju ugunīm, radīja sociā-
lisma valsti, kura spējusi dot nāvīgu
triecienu ikvienam padomju zemes ie-
naidniekam. Tās vadībā padomju tauta
pilsoņu karā sakāva iekšējo kontrrevo-
lūciju un ārzemju imperiālistu kara-
pūļus. Boļševiku partija bija tā, kuras
vadībā padomju tauta Staļina piecgažu
gados pārveidoja mūsu zemes seju, uz
visiem laikiem likvidēja cariskās Krie-
vijas atpalicību, pārvērta to par spēcī-
gu industriālu valsti. Tas bija milzu

solis uz priekšu tautas saimniecības un
kultūras attīstībā.

Vācu fašistu nodevīgais iebrukums

pārtrauca padomju tautas mierīgo celt-
niecības darbu. Sākās Lielais Tēvijas

karš. Visas padomju tautas un ari lat-
viešu tauta stājās pretī asiņainajam ie-
naidniekam, kas cerēja uzkundzēties
brīvajai padomju tautai, atņemt tai
visus iekarojumus, kas gūti daudzo pa-
audžu cīņās par brīvību. Un ikviens

padomju cilvēks bargajos kara gados
vēlreiz pārliecinājās, ka Ļeņina-Staļina
partija bija tas spēles, kas saliedēja un
organizēja tautu cīņā pret ļauno ie-
naidnieku, mācīja uzvarēt un veda uz
uzvaru.

Tāpēc pēc ienaidnieka galīgās sakā-
ves, kad padomju varonīgie karapulki
lielā Staļina vadībā bija izglābuši mūsu
tautu un daudzās Eiropas tautas no
vācu verdzības, padomju tauta visus sa-
vus spēkus ziedo, lai ātrāk likvidētu
smagos kara postījumus, paceltu tautas
saimniecības un kultūras līmeni vēl
nebijušā^ augstumā. Sājā darbā tāpat kā
Lielā Tēvijas kara gados parādās pa-
domjucilvēka cildenā morālā seja, viņa
pašaizliedzība, personīgo interešu upu-
rēšana sabiedrības vārdā, dziļais pa-
domju patriotisms un nesalaužamā
griba pārvarēt jebkādas grūtības. Tādus

drosmīgus cilvēkus rūpīgi audzināja
partija un biedrs Staļins- Un tauta, ku-
ras rindās ir neskaitāmi miljoni tādu
cilveku,šadien iet no uzvaras uz uzva-
ru, ar sajūsmu pildot partijas gudros
norādījumus, cīnoties par pēckara
piecgades izpildīšanu četros gados.

Ļeņina-Staļina partijas vadībā pa-
domju tauta radīja sociālisma zemes
kultūru — visprogresivākb kultūru pa-
saule- Padomju zinātne, literatūra un
māksla, pretēji kapitālistisko zemju
kultūrai, kalpo darba tautai, izteic tās
gribu un mobilizē tautas spēkus dižiem
sociālisma iekarojumiem. Padomļ» kul-
tūras sasniegumus zina vSa progresīva
cilvēce. Tā iedvesmo visas pasaules
apspiestās tautas cīņā pret imperiālis-
tiskajiem plēsoņiem, jauna kara kuri-
nātājiem, kas grib iegrūst cilvēci jau-
na nelaimē.

Padomju tautas karogs ir komunisma
karogs, kas dod tai spēku, paver rīt-
dienas dzīves saulei apmirdzētās tāles,
rada cilvēcei ceļu uz vispārēju mieru
un atbrīvošanos nokapitālistiskā® ver-
dzības važām.

Latviešu tauta neskaitāmās sapulcēs
izvirzījusi simtus un tūkstošus deputātu
kandidātu pilsētu, rajonu, apriņķu, pa-
gastu un ciemu padomēm. Izvirzītie
deputātu kandidāti vietējām Padomēm
— partijas biedri un bezpartejiskie —
ir krietnākie mūsu tautas dēli un mei-
tas. Viņu vidū ir tie, kas cīnījās par
padomju varu buržuāziskās Latvijas
laika, Tēvijas kara gados pierādīja bez-
galīgu uzticību savai tēvzemei, cīnoties
Padomju Armijas rindās un partizānos;
viņu vidū ir slaveni stachanovieši , īsti
novatori, kas drosmīgi lauž vecās darba
normas, ievērojami pārsniedz darba
plānus un iekvēlina tūkstošus strād-
nieku pašaizliedzīgam darbam fabrikās
un rūpnīcās; viņu vidū ir mūsu labākie
rakstnieki, mākslinieki, kultūras dar-
binieki un zinātnieki, partijas un pa-
domju darbinieki, kas nenogurstotstrā-
dā, lai Latvijas pilsētās un laukos
dzimtu vēl jaunas bagātības, kultūras
vērtības.

Un labākais starp labākajiem latviešu
tautas deputātu kandidātiem ir mūsu
tautas ģeniālais vadonis — biedrs
Staļins. Biedra Staļina un viņa tuvāko
līdzstrādnieku kandidatūras Rīgas dar-
ba ļaudis un visa latviešu tauta uzņēma
ar lielāko sajūsmu un gandarījamu, jo
latviešu tautai nav mīļāka un dārgāka
cilvēka par biedru Staļinu, kura vadī-
bā latviešu tauta tāpat kā visas pa-
domju tautas ik dienas ar lielām sek-
mēm pilda savus vēsturiskos uzdevu-
mus un ar paceltu galvu, brīva un
spēka pilna soļo pretī nākotnei- Tā zi-
na, ka Kremlī ir cilvēks, kas pastāvīgi
rūpējas par padomju tautas labklājību,
tās laimi.

Vietējo Padomju, vēlēšanas vētrete
spilgti demonstrēsstaļiniskā komunistu
un _ bezpartejisko bloka nesaraujamo
spēku, padomju demokrātijas uzvaru,
rādīs brīvās padomju tautas nelokāmo
gribu atdot visus spēkus sociālistiskās
dzimtenes tālākam uzplaukumam, tās

kvēlo padomju patriotismu. Demonstrēs
padomju tautu lielo draudzību, bezga-
līgo uzticību visu uzvaru iedvesmotājai
un organizētājai boļševiku partijai, sa-
vam pirmajamkandidātam — biedram
Staļinam,
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Tautas rakstnieku Andreju Upīti
viņa 70. dzimšanas diena telegrāfiski apsveica PSRS Rakstnieku savienība

Dārgais biedri Andrej Upīti
Jūsu septiņdesmitajā dzimšanas die-nā PSRS Rakstnieku savienība kopā ar

latviešu tautu atzīme Jūsu ievērojamās
jubilejas dienu. Priekš vairāk nekā
piecdesmit gadiem Jus pirmo reizi sā-
kāt strādāt latviešu presē, visu savu
talanta spēku atdodams neatlaidīgā cī-ņa par savas tautas brīvību un laimi.
Visdažādākajos daiļliteratiiras žanros
Jus esat bijis dedzīgs cīnītājs pret pri-

Tautas rakstnieku Andreju Upīti te-
legrāfiski apsveikušas daudzas mūsu
brālīgo padomju, republiku rakstnieku
organizācijas: Padomju Ukrainas,
Baltkrievijas. Azerbaidžanas. Moldavi-
1 '-:" ;:? S*miļ, T. ? - .daiļi ļ iV/mi- ?
nijas, Uzbekijas, Abchazijas, Igaunijas
un Lietuvas rakstnieku saimes un dau-
dzi atsevišķi rakstnieki.

Tāpat Andrejs Upīts saņēmis lielāku
vairumu gan telegrāfisku, gan rak-
stisku apsveikumu no daudzām Padom-
ju Latvijas kultūras un sabiedriskajām
iestādēm, organizācijām, skolām, bib-
liotēkām un atsevišķiem darbiniekiem.

vatīpašuma un ekspluatatoru pasauli.
Jus bijāt pirmais no latviešu romānis-
tiem, kas prata apgaismot tās sabiedris-
ki politiskās problēmas, kādas bija jā-
atrisina latviešu tautai.

Savos darbos Jūs esat devis plašu sa-
vas tautas sabiedriskās dzīves ainu.
Liesmains naids pret fašistiskajiem ie-
brucējiem un viņu rokaspuišiem no lat-
viešu buržuāzijas vidus caurstrāvo vi-
sus Jūsu darbus Lielā Tēvijas kara ga-

'*.
*

Starp citu telegrāfiski ua rakstiski
Andreju Upīti sveicina: Valsts Litera-
tūras muzejs, Latviešu tautas dzejnieka
J. Raiņa muzejs. Latvijas Padomju
mākslinieku savienība. Komponistu sa-

-rituļ'ba-Hjulrfjai PSRJ-S« 4tcf. AMr.tf*>~
mija. «Cīņas» redakcija, Latvijas Aug-
stakās _ Padomes Prezidija laikraksta
«Ziņotājs» redakcija . Valsts Drāmas te-
ātris, LK(b) Partijas Rīgas pilsētas
komiteja, Latvijas ĻKJS Centrālā Komi-
teja, Mākslas darbinieku arodbiedrības
republikāniskā komiteja, Valsts lat-
viešu un Krievu mākslas muzejs,
Liepājas muzikāli dramatiskais teat-

dos. Tais pašos kara gados Jūs radījāt
vienu no saviem ievērojamākajiem dar-
biem — romānu «Zaļā zeme».

No visas sirds novēlam Jums. dārgo
Andrej Upīt. ilgu veselību, daudzus ga-
dus un jaunus sasniegumus radošā
darbā 1

Fadejevs, Ļeonovs, Inbere, Si-
monovs, Surkovs, Zeļinskis,
Tichonovs, Skoslrevs, Rezņiks,
Gorbatovs, Jermilovs, Subockis

ris. Daugavpils skolotāju institūts,
Liepājas pedagoģiskā skola un daudzas
citas skolas gan Rīgā, gan provincē.
Rakstnieku sveicina Baltijas kara ap-
gabala kareivju, seržantu, virsnieku uni'—vprs'.- uSisļ»,B»l!.'ia ? kara. ftPtsabaia
komandieris Armijas ģenerālis 1. Bag-
rarajans. Bez tam rakstnieks saņēmis
apsveikumus no tautas mākslinieka
Rūdolfa Bērziņa, tautas mākslinieka
Teodora Zaļkalna, no Doras Stučkas,
nopelniem bagātā skatuves mākslinieka
A. Amtmaņa-Briedīša un citiem ļoti
daudziem kultūras, mākslas un sabied-
riskiem darbiniekiem.

RAKSTNIEKU SAVIENĪBAS AĢITPUNKTĀ
Ar lielu interesi vēlētāji apmeklē

Kirova rajona 5. vēlēšanu iecirkņa
aģitpunktu, kas izvērtis plašu masu
politisko un kultūras darbu iedzīvotā-
ju vidū. Bez referātiem par Oktobra
sociālistisko revolūciju, Staļina Kon-
stitūciju, vēlēšanu Nolikumu, starptau-
tisko stāvokli, Staļina piecgadi u. c.
velētāji noklausījās Rakstnieku savie-nības valdes sekretāra K. Krauliņa re-
ferātu par padomju literatūras trīsdes-
mit gadiem. Repertuāra komisijas
priekšsēdētājs Šlosbergs iepazīstināja
velētājus ar latviešu padomju drama-
turģijas pēdējiem sasniegumiem. Uz-

stājās rakstnieki Arvīds Grigulis, Jānis
Grots, Meinhards Rudzītis, Jūlijs Va-
nags. Referātu par jauno rakstnieku
radošo darbu vēlētājiem nolasīja dzej-
nieks Valdis Lukss. Pēc viņa referāta
sekoja jauno rakstnieku Andra Vējana,
Alfrēda Dambura, Ludviga Bērziņa,
Valda Rujas, Toma Silarāja, Tālivalža
Kalniņa. Emīlijas Klusas . Alfrēda
Krūkļa uzstāšanās.

Aģitpunktā notika tautas dzejnieka
Jāņa Sudrabkalna satikšanās ar vēlē-
tājiem.

Lielu atsaucību vēlētājos guva no-
pelniem bagāto skatuves mākslinieku

— Astarova, Meļņikova un Aļeksand-
rova radošā darba atskaite, pēc kuras
sekoja Afinogenova lugas «Mašeņka»
fragmentu uzvedums.

Pec referātiem vēlētāji noklausījās
nopelniem bagāto skatuves mākslinie-
ku E. Brambergas, E. Mača, kā ari
A. Ābeles un A. Zilinska priekšnesu-
mus.

Bez tam Krievu drāmas teātra māk-i
slinieki vēlētājiem deva divus koncer-
tus.

Aģitpunktā demonstrētas mākslas
filmas «Jutu audzināšana», «Ļeņins
astoņpadsmitajā gadā». «Baltkrievija».

Tautas rakstnieka Andreja Upiša 10 gadu jubilejas sarīkojumā
Attēlā: LPSR Ministru Padomes priekšsēdētāja vietnieks b. Ostrovs apsveic rakstnieku LPSR Ministru Padomes un

' l.Kitiil' CK vārdā

LPSR tautas rakstniekam biedram Andrejam Upītim
Latvijas PSR Ministru Padome un

Latvijas Komunistiskās (boļševiku) Par-
tijas Centrālā Komiteja spsveic Jūs,
latviešu tautas dižsno rakstnieku. Jūsu
70. dzimšanas dienā.

LOTviešu tauta savā sirdī dziļi izjutusi
un izpratusi Jūsu vārda mākslas lie-
lumu, kas spēcīgi ietekmējusi latviešu
tautu cīņā par sociālismu, par padomju
iekārtas uzvaru mūsu zemē. Jūsu dzī-
ves septiņdesmit gadi un; Jūsu darbs ir
cieši saistīti ar latviešu kultūras demo-
krātiskajām un revolucionārajām tra-
dīcijām, un savus labākos spēkus Jūs
esat veltījis Ļeņina-Staļina partijai cī-
ņā par komunisma augsto mērķu pie-
pildīšanu. Jus savā dzīvē un darbā esat
cīnījušies pret reakciju, pret visiem

buržuāziskiem tumsonības spēkiem, kas
stājās ceļā tautai viņas cīņā bar brī-
vību, par Padomju Latviju.

Tāpat kā Maksims Gorkijs slavenajā
krievu literatūrā, tā arī Jūs, dārgais
biedri Upīt, esat latviešu padomju lite-
ratūras pamatlicējs. Jūsu darbs visos.
literatūras žanros bijis sevišķi ražens,
idejiski un mākslinieciski augstvērtīgs.'
It īpaši liela Jūsu ietekme jaunatnē. No]
tās vidus Jūs esat izaudzinājis ievēroja-
mu skaitu jaunu spēcīgu literātu. * ,

No tautas cēlies, vienmēr iedams ko-'
pā ar to, Jūs esat īsts un patiess savās \tautas rakstnieks, kuram tās likteņi ar-'
vien bijuši tuvi un dārgi. Visā latvi'esu'
literatūra nav otra tāda rakstnieka, kāš '
tik dziļi, plaši un vispusīgi aptvertu sa-

vas tautas dzīvi kā Jūs Padomju Lat-
vijas tauta kopā ar visām brālīgajām
padomju tautām tagad varenā darbā
ceļ sociālisma valsti Jūsu darbi ir un
bus liels mudinājums ceļā uz vēl skai-
stāku nākamību — uz komunismu.

Latvijas PSR Ministru Padome un
Latvijas K(b)P Centrālā Komiteja ap-
sveic Jūs, biedri Upīt, Jūsu 70. dzim-
šanas dienā un _ novēl Jums ilgu mūžu
un jaunus panākumus Jūsu literārajā
un valsts' darbā, kas lai vēl daudzus
gadus būtu veltīts Padomju Latvijas un
visas mūsu Dzimtenes uzplaukumam,
spēkam un varenībai.

Latvijas PSR Ministru Padome
Latvijas K(b)P Centrālā Komiteja



DAŽAS STUNDAS UZ KUĢA „DOROŅINS" KLĀJA
(No ceļa piezīmēm bloknotā)Jānis Grots

(No ceļa piezīmēm bloknotā)

JĀNIS GROTSKad nupat, šais dienās, saņēmu no
saviem Maskavas draugiem kādu ne-
lielu fotouzņēmumu, kurā redzams
kuģis «Doroņins» ar pasažieriem
Volgas-Maskavas kanaļa krastā, tūlīt
atkal atmiņā jo spilgti atausa daudzas
jau redzētas, bet allaž tuvas un dārgas
sejas, padomju cilvēku sejas, kuras vē-
roju un redzēju savā pirmajā un nekad
vairs neaizmirstamajā braucienā pa šo
lielisko kanāli.

Gara acu priekšā atkal savā ūdeņu
mirdzumā un varenumā gleznainajos
krastos pacēlās arī pats kanalis, kas ar
tā grandiozajām kuģu piestātņu celt-
nēm ir viens no daudzajiem, no vis-
skaistākajiem padomju cilvēku darba
vainagojumiem.

Sava brauciena laikā pa kanāli man
bija izdevība pabūt dažas stundas kuģa
«Doroņins» pasažieru vidū un paskatī-
ties, dzīvot līdz un izjust to, kā pa-
domju cilvēki prot priecāties par sava
darba rezultātiem atpūtas brīžos.
Skaists bija šis brauciens siltās, saulai-
nās septembra dienas pēcpusdienā, kad
visi kuģa ļaudis vēl dzīvoja mūsu
Dzimtenes galvaspilsētas Maskavas tik-
ko aizvadītās 800 gadu jubilejas no-
skaņā, kad šo ļaužu acīs, sejās un va-
lodās vēl atmirdzēja Maskavas svētku
uguņu atblāzma un lepnums par Mas-
kavas slavu un varenību.

Kuģa kajitēs un uz klāja valdīja liela
pacilātība- Uz visu pasažieru lūpām vēl
rotājās Maskavas vārds, kas tik cieši
saistīts ar Kremli, ar Kremļa zvaigznēm,
ar lielo Staļinu, ar visas padomju tautas
un cilvēces likteņiem. Sevišķi jaukā
rosībā todien dzīve pulsēja uz «Doro-
ņina» klāja, kur pasažieri, tiklab pie-
augušie, ka pusaudži un bērni, atkal
izbaudīja īstus svētku priekus. Šādu,
tā sakot, kuģa dzīvi savā mūžā redzēju
pirmoreiz, un mazais fotouzņēmums
tagad no jauna manī izraisīja lielas
domas un laimīgas jūtas par padomju
cilvēka darba, dzīves un dvēseles
skaistumu, kas visā cēlumā parādījās
arī uz «Doroņina» klāja tanī septembra
dienā, kura it kā jauna pavasara diena
dziļi saviļņoja manu sirdi.

Kuģa pasažieri visi kā viena saime,
visi kā viena liela ģimene, izraisīja sa-
runas par tikko notikušajām Maskavas
jubilejas svinībām un dalījās savos ie-
spaidos par tām. Tur nu visiem bija
ļoti daudz ko teikt un stāstīt. Iespaidu
pārpilnībā un krāsainībā jūtīgi atbalso-
jās padomju cilvēku mīlestība uz
Maskavu, uz Dzimteni un Staļinu. Man
sevišķi patika tas, cik aktivi šais pār-
runās par Maskavas aizvadītajiem
svētkiem piedalījās pat bērni un kā
viņi priecājās par visu tanīs dienās re-
dzēto un izjusto. Ar kādu sajūsmu viņi
atcerējās Maskavas jubilejas dienās ie-
lās un laukumos redzētās ainas un to
mirgojošo gaismas jūru, kurā tad slīga

un zaigoja visa Maskava, visi nami, logi
un Kremļa torņi! Un kad mazie -atce-
rējās, cik augstu gaisā _ tie re-
dzējuši Ļeņina un Staļina teļus, tad
viņu prieks bija neapraksitāms. It kā
.sacenzdamies cits ar citu, viņi izsaucās:
— Tas ir mans Ļeņins! Tas ir mans
Staļins! Tas ir mūsu Ļeņins! Tas ir
mūsu Staļins!

Tā šie bērni uz kuģa — uz savām ma-
zajam lupām izraisīja tanī dienā arī
visu pieaugušo pasažieru cēlākās sirds
domas. Mazie dzīvoja līdz lielajām
Maskavas jubilejas dienām, dzīvoja
līdz visam lielajam laikmetam. Un tā ir
drošākā ķīla, jaunais, topošais, augošais
spēks mūsu nākotnei- Nākamības vēs-
mas te plaši un jūtami iešalcās arī šinī
kuģa braucienā, kas taču ārēji gan šķita
it kā tik vienkāršs un parasts, bet
savā norisē bija dziļš, saturīgs, nozī-
mīgs. Par daudz ko citu labu un daiļu
savā bērnībā un jo sevišķi par tikko
aizritējušiem Maskavas svētkiem bērni
runāja kā par skaistām, vēl līdz šim
nekad, nekur nedzirdētām un nelasītām
pasakām, un nu viņi tās bija redzējuši
īstenībā, paši savām acīm un šo īs-
tenību viņi bija izjutuši kā visas savas
lielās Dzimtenes, ka savas miesīgas
mātes glāstu. Lielo un mazo sarunās
Maskava pukstēja kā viņu pasu sirds,
ātri, strauji un priecīgi.

Uz kuģa klāja notika arī mākslinie-
ciski priekšnesumi. Tie visi bija vērtīgi,
saistoši. Skanēja muziķa un dziesmas,
gan, tā sakot, nopietnas, gan jautras.
Bija arī deklamācijas. Jāpiezīmē, ka
kuģa apkalpē ir speciāls darbinieks, kas
organizē un vada kuģa kultūras un
māksliniecisko dzīvi. Viņš ir visai
daudzpusīgi izglītots darbinieks ar
krietnam zināšanām muziķa un litera-
tūrā. Viņš ar savu aktivitāti mākslinie-
cisko priekšnesumu izpildīšanā iesaista
arī kuģa pasažierus- Pavisam jauki uz
kuģa skan dziesma ar piedziedājumiem,
kurus korveidīgi atbalsta pasažieru la-
bākās balsis. Jūsmīgi savas sīkās, dzid-
rās balstiņas velk līdz arī bērni. Ja pa-
gadās viens otrs detonē jums, — tas ne-
kas, visiem ir prieks par kopīgi no-
dziedātu dziesmu. Gluži aizgrābjoši ir,
kad viens otrs zēns vai meitenīte' itin
braši nolasa pa dzejolītim. Pārrunām,
mākslinieciskajiem priekšnesumiem se-
ko arī dejas. Tās ir visai ņipras, vien-
kāršas, bet gaumīgas, glītas. Deju vir-
pulī griežas lielie ar lielajiem, mazie ar
mazajiem. Mazajiem pagadās arī pa
neveiklākai kustībai, dažs uz mirkli pat
apmulst un izstāja^

no
«ierindai», bet

savas * tautas "dejās viņš mīl un mācās
jau no mazotnes. Vai tāpēc kāds brī-
nums, ka krievu dejas un baleta māksla
tāpat kā pārējās padomju mākslas stāv
visas pasaules mākslu virsotnē?

Kad «Doroņins» noslīdēja garām
greznām piestātnēm, izbrauca cauri
vairākiem staltiem tiltiem un nonāca
savā nozīmētajā gala punktā, kuģa pa-
sažieri izkāpa krastā, lai dažas stundas
pavadītu brīvā dabā. Krasts bija ļoti
gleznains, piemīlīgs, apaudzis smui-
driem kokiem, kuru galotnes spoguļojās
kanaļa ūdeņos- Koku laipnās vēdas
mūs sagaidīja kā mīļus viesus. Mēs ar
pilnu krūti ieelpojām priežu un bērzu
smaržojošo gaisu un nopriecājāmies par
mūsu Dzimtenes ainavu skaistumu, kas
mūs visa brauciena laikā pārsteidza ik
uz soļa.

Kuģis te stāvēja stundas divas, un pa
to laiku kuģa'jpasažieri varēja nodoties
tuvākās apkārtnes apskatīšanai. No
apmēram kilometrus četrus attālā kol-
choza, cauri priežu un bērzu mežam,
pie kuģa ļaudīm bija atnākušas kol-
ehoznieces, vairākas no tām savu bērnu
pavadībā. Viņas mūs pacienāja ar gar-
šīgu pienu un āboliem, ielūdza mūs
ciemos pie sevis, ko mēs, šoreiz laika
trūkuma dēļ, nevarējām izpildīt. No
viņu veselīgajām smaidošajām sejām,
mundrās gaitas, no glītajiem tērpiem
varējām kaut iztā'lēm saskatīt un ap-
jaust visu šī kolchoza dzīvi, — tā bija
pārtikusi un laimīga. Krastmalā starp
vieglās vēja pūsmās šalkojošiem ko-
kiem, kamēr mēs mielojāmies ar pienu
un āboliem, kolchoza un Maskavas bēr-
ni ar pusiekostiem āboliem rokās gāja
rotaļās, jo viņi steidzās izmantot katru
savu satikšanās mirkli. Un tie bija aiz-
kustinoši mirkļi, skats, kuram līdzi līk-
smoja arī pieaugušo acis, jo te jautrā
draudzībā satikās padomju bērni.

Kad sāka jau mesties krēsla, mēs de-
vāmies atceļā uz Maskavu, būdami tai
dziļi pateicīgi par šo braucienu. Kanaļa
krasti, piestātnes un kuģi, kurus sa-
stapām ceļā, iemirdzējās daudzās krā-
sainās ugunīs- Brauciens kļuva gluži
vai teiksmains. Likās, it kā mēs slīdētu
kādā fantastiskā sapnī, bet tas nebija
sapnis, — ar modrām vaļējām acīm mēs
raudzījāmies brauciena krāšņajā īstenī-
bā, ko atkal pavadīja dziesmas, muziķa
un ļaužu čalas.

Mans brauciens ar mirdzošo kuģi pa
spožajiem ūdeņiem toreiz%nebija ne se-
višķi ilgais, ne garais, bet, redzot to un
visu kuģa dzīvi, ne tikai izpratu, bet arī
dziļi izjutu, kā šādi kuģi kā «Doroņins»
peld tikai padomju ūdeņos un zem pa-
domju flagām. Citu kontinentu ūdeņi
šādus kuģus un braucienus nepazīst.
Tur nav ne brīva ūdens, ne gaisa, ne
sauszemes, jo tur nav brīvi paši cilvēki,
nav brīva pati tauta. Tur brīvība vēl
jāizcīna., i ~ , < ļ - t* £

To visu inan atkal no jauna atgādi-
nāja mazais fotouzņēmums, likdams ar-
vien vēl vairāk iemīlēt mūsu padomju
cilvēku dvēseles, mūsu padomju zemes
un ūdeņu skaistumu un spēku.

„Jaunā gvarde" romānā un uz skatuves
A. Fadejeva romāns «Jauna gvar-

de» inscenēts teātra uzvedumiem un
ekrānam. To rāda jau daudzi padom-
ju teātri. Maskavā «Jauno gvardi»
izrāda Vachtangova vārdā nosauktajā
teātrī . Drāmas teātrī un Kinoaktiera
teātrī. Teātru kāpinātā interese par
šo b. A. Fadejeva darbu saprotama
un attaisnota.

Romāna vērtība — tā galveno va-
roņu, slaveno Krasnodonas komjau-
niešu lielā pievilcība. Pateicoties Fa-
dejeva grāmatai miljoni lasītāju pa-
domju zemē un viņpus robežas dabū-
ja zināt par Oļega Koševoja un viņa
biedru varoņdarbu, — dabūja zināt
un iemīlēja tos. Krasnodonas varonī-
go komjauniešu tēli. kurus rakstnieks
radījis ar siltu sirsnību, aizrauj ar
savu patiesīgumu, dziļajām patriotis-
kajām jūtām. Romāns kļuvis plaši
pazīstams. Par varonīgās padomju
jaunatnes talantīgu' attēlošanu Tēvi-
jas karā romāna autoram pelnīti pie-
šķīra Staļina prēmiju.

Bet tas nenozīmē, protams, ka Fa-
dejeva romānā nav nekādu trūkumu,
ka romāna vājās puses nav kritizēja-
mas.

«jaunas gvaraes» inscenējumu āmu-

ri nosacīja par savu uzdevumu pec
iespējas pilnīgāk, pēc iespējas preci-
zāk pārcelt uz skatuvi un uz ekrānu
visu romāna saturu. Viņi _ centās bur-
tiski sekot autoram, reizēm aizmirs-
dami, ka skatuvei un ekrānam ir savi
likumi, — citādi nekā literatūras li-
kumi. Teātrim ir sava auditorija,
ekrānam — sava. Skatuve un ekrāns
spiesti divu vai trīs stundu ilgajā
darbībā ietilpināt to. kas romānā bez
kādas steigas noris vairākos lappušu
simtos. Uz skatuves un uz ekrāna
mākslinieciskie tēli neviļus ir vairāk
koncentrēti.

Daži romāna mākslinieciskie tēli
aktiera izpildījumā, inscenētāja māk-
slā gūst papildu spēku. Tas palielina
literārā darba vērtību. Izcila aktiera
Izpildījumā Oļegs Koševojs var _ radit
skatītā iā spēcīgāku iespaidu neka ta_ s,
kādu iegūst parastais Fadejeva grā-
matas lasītājs.

Taču, no otras puses, arī romāna
trūkumi uz skatuves un uz ekrāna
var kļūt izcilāki. Arī tie_ pastiprinās.
Tieši tādēļ, ka romāna mākslinieciskie
tēli uz skatuves ir vairāk koncentrēti,
tie sevišķi skaidri rāda oriģināla —

literārā darba galvenos robus vai kļū-
das. Tā tas notika arī ar «Jaunās
gvardes» inscenējumiem. Tie padziļi-
nāja un uzsvēra to, kas romānā vājš
un kļūdains.

Lūk, viens piemērs.
Teātra inscenējumi, tāpat kā romāns,

sākas ar mūsu armijas atkāpšanās
un iedzīvotāju evakuēšanās skatu. Fa-
dejevs pilnīgi precizi norāda darbības
datus: 1942. gada jūlijs.

Romānā un uz skatuves atkāpšanās
un evakuēšanās skati attēloti pārmērī-
gi sabiezinātās krāsās. Fadejeva romā-
nā lasām: «Viss tas kliedza, raudāja,
lamājās, tarkšķēja un skanēja. Tepat,
spraucoties caur cilvēku un vezumu
masu, vilkās smagās automašīnas ar
kara un civilām mantām, rūca motori,
svilpa nelabā balsī. Ļaudis mēģināja
uzrāpties ,uz automašīnām — viņus
grūda nost. Viss tas kopā arī radīja to
savādo, kopā saplūdušo. stiepto skaņu,
kas meitenei no tālienes izklausījās kā
vaids.»

Tā tēlo romāna autors evakuācijas
epizodus. Inscenējumu autori padevīgi
rāda līdzīgus epizodus. pastiprinādami
efektu teatrāliem līdzekļiem. Bet vai
šis skats ir tipisks? Vai patiesi šāds
skats raksturīgs rūpnīcu ierīču un ie-
dzīvotāju evakuācijai 1942. gadā un pat
pirmajos 1941. gada mēnešos? Fakti
atbild uz to neapstrīdami: nē, šāds
skats ir nejaušs, paviršs un nav rak-
sturīgs.

To atzīmē arī pats Fadejevs. Viņš
raksta 4. nodaļas sākumā: «Tas, kas
atkāpšanās plūdos, kā smilšu graudi-
ņam ierautam atsevišķam cilvēkam pa-
viršā skatījumā, kurš drīzāk atspogu-
ļoja viņa dvēseles norises, nekā viņa
apkārtnē notiekošo, šķita nejaušs un
bezjēdzīgs panikas izpaudums, patie-
sībā bija savos apmēros nepieredzēta
milzīga ļaužu masu un materiālu vērtī-
bu kustība, ko ierosinājis sarežģīts,
organizēts valstisks kara mcehanisms,
kas darbojas, simtu un tūkstošu mazu
cilvēku gribas vadīts.»

Fadejevam tā ir pilnīgi pareiza pub-
licistiska tēze, kas pilnīgi atbilst īste-
nībai, bet diemžēl nav atradusi pie-
nācīgu atspoguļojumu romāna māksli-
nieciskajā audumā. Bet tieši padomju
tautas lielās organizēšanās spēja ir
viens no mūsu uzvaras svarīgākajiem
cēloņiem. Padomju tauta lielum liela-

jā vairākuma, tās masas nepadevās pa-
nikai. Tā paradīja apbrīnojamu iztu-
rību un pacietību. Partija visur un
vienmēr ienesa organizējošo principu.
Komunisti ne bridi nezaudēja savu va-
došo lomu. Tas — galvenais, svarīgā-
kais un tipiskais vēsturiskos notiku-
mos, bet panikas skati bija nejauša, ne
raksturīga parādība.

Tā tas bija jau pirmajos kara mē-
nešos 1941. gadā. Organizēti, saskaņā
ar izstrādāto plānu uz austrumiem
pārvietojās miljoniem cilvēku, simtiem
tūkstoši vagonu ar darba mašinām,
turbinān^ mašinām, motoriem un da-
žādām rūpnīcu ierīcēm. Pēdējos eše-
lonus nereti iekrāva jau zem ienaid-
nieka uguns. Kādos trijos 1941. gada
mēnešos uz PSRS austrumu rajoniem
evakuēja pāri par 1.360 lielu uzņēmu-
mu. Cilvēki brauca un gāja organizēti,
kolonām un ešeloniem. Tā bija īsta
rūpnīcu «lielā staigāšana» uz austru-
miem. 1942. gada pavasarī daudzas no
šīm rūpnīcām jau strādāja jaunā vietā
ar pilnu soaru, kaldinādamas varenus
ieročus uzvarai pār ienaidnieku.

ai ituaciļas aina ir

organizētas cva
cienīga kļūt par gleznotāja otas vai li-
terāta spalvas objektu. Taču, diem-
žēl, A. Fadejevs aprobežojās ar sausu
tēzi, bet visus savus mākslinieka tēlo-
tāja dāvanu spēkus atdevis tikai pani-
kas skatiem. Un teātri padevīgi sekoja
viņa pēdās kā kopiju taisītāji, necenz-
damies ienest savā darbā māksliniecis-
kās daiļrades elementus. Viņi padzi-
ļināja rakstnieka kļūdas. Dažos uzve-
dumos teatrālā panika noiet līdz pil-
nīgam chaosam, līdz pilnīgam sajuku-
mam. Parādīts šausmās prātu zaudē-
jušais padomju cilvēku pūlis... Tā ir
tieša patiesības sagrozīšana.

Mūsu literatūrā ir evakuācijas attē-
lojumi, un tajos ievērota māksliniecis-
kā patiesība, vēsturiskā precizitāte. V.
Avdejeva stāstā «Ganāmpulki uz ce-
ļiem» parādīta padomjvi saimniecības
— lopkopības fermas evakuācija. Kal-
potāji un strādnieki zem ienaidnieka
apšaudes dzen tūkstošus sugaslopu uz
austrumu rajoniem. Protams, darbs
nenoris pilnīgi gludi. Šādā-, gaitās viss
kas atgadās. Bet pilnīgā saskaņā
ar faktiem šīs operācijas vadītājs sa-
ka: « .. .Vai tad jūs neredzat paši, kā
tauta sagatavojusies cīņai? Kādā citā
zemē iespējama tāda organizācija un
tik kolosālos apmēros? Izved visu:

rūpniecības Ierīces, institūtus, lauku
saimniecības. Mums doti precizi marš-
ruti, ceļā mēs saņēmām produktus, me-
dikamentus. Un kā izturas mūsu pa-
domju saimniecību darbinieki!... Tādi
cilvēki nevar sabrukt. Bet kamēr cil-
vēks garā nav sabrucis, tas ir neuzva-
rams ...» («Novij mir,» 10. nr. 1947.
gads).

Fadejevs pats noteicis, kā jāizturas
pret viņa attēloto masu panika s skatu.
Sis skats zīmēts tā. kā tas atveras «at-
sevišķa cilvēka paviršam skatījumam»,
smilšu graudiņam notikumu virpulī,
novērotājam, kurš nav spējīgs uztvert
notikumu vispārējo vēsturisko nozīmi.
Un tieši tādā stāvoklī sevi nostādījuši
teātra inscenējumu autori.

Tas ir viens, bet ne galvenais pie-
mērs tam, ka romāņa trūkumus izceļ,
uzsver teātra inscenējumi.

Rakstnieks oar savu uzdevumu uz-
skatīja parādīt komjauniešu varonību,
Krasnodonas jauno gvardi. Viņš uz-
manīgi, aizraudamies, ar īstu māksli-
nieka kaislību pētīja materiālus, cen-
tās iedziļināties jaunatnes pagrīdes
organizācijas būtībā, jauniešu dvēselēs,
sarunājās ar nedaudziem «Jaunās gvar-
des» organizācijas dalībniekiem, kas
bija palikuši dzīvi. Viņam izdevās pa-
rādīt Krasnodonas varoņu seju. Bet
romānā trūkst galvenā, kas raksturo
komjaunatnes dzīvi, augšanu un dar-
bu, — te neredzam partijas, partijas
organizācijas vadošo audzinošo lomu.

Būtībā partijas organizācija Fadeje-
va romānā nemaz nav redzama. Autors
nav mācējis iedziļināties partijas pa-
grīdes organizāciju dzīvē un darbā, iz-
pētīt to un cienīgi parādīt romānā.
Bet vai tad var. nenoziedzoties pret īs-
tenību, pret vēsturisku un. tātad, māk-
sliniecisku patiesību, parādīt komjau-
natnes organizāciju visā pilnībā un to-
mēr atrautu no partijas? — Nē,_ tas nav
iespējams. Tāds robs neatvairāmi no-
ved pie kļūdām. Tā tas notika arī ar
Fadejeva romānu. Un romāna auto-
ram, atkārtojot un padziļinot viņa kļū-
das, sekoja inscenējumu autori un re-
žisori. Boļševiki — pagrīdnieki . viņu
darba metodes romānā parādīti ne ti-
kai nepilnīgi, bet arī kliedzoši nepa-
reizi.

Varētu teikt, ka A. Fadejeva uzde-
vumā nemaz nebija parādīt visos sīku-
mos boļševistiskās pagrīdes organizāci-
jas darbu. Viņš tikai norāda uz to.
Tā drīzāk jāiedomājas... Bet tāds
iebildums būtu nepamatots. Svarīgs
nav lappušu skaits, kas veltīts boļše-

vistiskās pagrīdes organizācijas un tās
darbinieku aprakstam Fadejeva romā-
nā, bet tas. k ā parādīta šī organizā-
cija un tās darbinieki.

B. Gorbatova stāstā «Neuzvarētie»
boļševiku pagrīdnieku darbības aprak-
stam nav veltīts diezcik daudz lappušu.

Centrālā vieta ierādīta Tarasam un
viņa ģimenei. Bet boļševiks — pagrid-
nieks Stepans parādīts tā. ka uzreiz
parādās kā pagrīdes boļševistiskās or-
ganizācijas vadošā loma, tā- paša Ste-
pana loma. Lūk, ko mēs lasām par
viņu:

«Viņš atkal jutās saimnieks sava
zemē. Jā, viņš te bija saimnieks, bet
ne burgomistri un gauleiteri. Viņam
bija nodevuši savu dvēseli ļaudis, viņa
pavēlēm klausīja, viņu pat nepazīda-
mi. Un viņš jutās tagad tāpat kā ag-
rāk saimnieks, karavadonis, vadītājs,
bet visbiežāk — tautas gribas izpildī-
tājs... Viņam tagad bija liela «saim-
niecība», daudz sarežģītāka un bagā-
tāka nekā agrāk, — visa šī saimnie-
cība bija jāpatur atmiņā, neko neuzti-
cot papīram...»

īsiem, patiesiem, mākslinieciskiem
vilcieniem parādīta boļševistiskā pa-
grīdes «saimniecība», parādīts arī
«saimnieks» partijas biedrs — pagrīd-
nieks. Un kaut gan Gorbatova stāstā
par Stepanu nav pateikts daudz, to-
mēr «tonis rada muziķu», — no Steņa-
na nāk Tarasa un citu padomju cilvēku
spēks, pārliecība un uzvara.

Tā nav mākslinieciska izdoma, bet
patiesība. Tieši tā ir svētā patiesība,
par kuru runā (tikai runā!) boļševiki
Fadejeva romānā. Boļševiki pagrīd-
nieki bija tautas masu lielās kustības
organizētāji okupētajos rajonos, parti-
zānu nodaļu vadoņi, tautas vadītāļi,
skolotāji, audzinātāji. No viņiem mā-
cījās komjaunieši, viņu skolā mācījās
konspirācijas kursu. No viņiem jaunie
varoni pārņēma nesamierināmās pagrī-
des cīņas tradicijas.

Arī tas parādīts mūsu daiļliteratūrā
un memuāros. A. Fjodorova darbā
«Pagrīdes apgabala komiteja darbojas»
un I. Kozlova «Krimas oasrīdē» spilgti
parādīta boļševiku partijas organizāci-
jas loma, tās saites ar iedzīvotājiem, ar
komjauniešiem. Protams, gadījās ne-
veiksmes, iekrišana. Ne visi boļševiki
izrādījās sava uzdevuma augstumos.
Bet tās bija tiešām neveiksmes, nejau-
ca iekrišana. Pagrīdnieku boļševiku
darbā tas nebija tipiskais, galvenais,
bet otršķirīgs, pārejošs. Bet daiļlitera-

Latvijas
PADOMJU KOMPONISTU SAVIENĪBĀ

Pēdējās jaunrades apspriedēs kom-
ponisti iztirzāja savu Oktobra revolū-
cijas 30. gadadienai veltīto darbu. Re-
ferēja b. Smilga. Par godu lielajiem
svētkiem uzrakstītas divas uvertīras:
V. Poļakova Svētku uvertira. ko atska-
ņoja dekadas koncertā, un M. Jansona
uvertira, kas technisku iemeslu dēļ pa-
lika neatskaņota. Oktobra 30. gadadie-
nai veltīti ievērojami sniegumi: V. Po-
ļakova 3. simfonija, A. Liepiņa balets
«Laima» . A. Skultes balets «Lelde», ka-
meržanrā: J. Ivanova stīgu kvartets
Nr. 2 un V. Utkina Sonata. Nilsa Grīn-
felda svētku sniegums: kantāte «Varo-
ņu piemiņai», tai pievienojušās div: ma-
zāka apmēra Oktobra svētku kantātes:
M. Zariņa «Draudzības dziesma» (Valta
Grēviņa t.), kas savu pirmatskaņojumu

piedzīvoja svētku priekšvakarā svinī-
gajā sanāksmē Valsts Operas teātrī, un
P. Smilgas kantāte (P. Vīlipa t.).

Solījums — dot kordziesmas — ptl"
dīts bagātīgi. Trūcīga bijusi solodzies-
mu deva, bet šo robu komponisti jau
sekmīgi cenšas aizpildīt.

Autora ilgstošās slimības dēļ līdz Ok-
tobra svētkiem nepaveikta palikusi arī
Nilsa Grīnfelda opera «Daina».

Komponistu kolektīvs, pilnībā apzinā-
damies uzdevuma ārkārtējo svarīgumu
un nozīmību, dara visu, lai šo savu lie-
lo pienākumu pret tautu, partiju un
valdību jo drīzāk izpildītu. Viens no
galvenajiem kavēkļiem un neveiksmju
cēloņiem ir piemērotu sižetu — libretu
trūkums. M. Z.

SIŽETU KONKURSS OPERAS LIBRETIEM

Latvijas PSR Ministru Padomes Māk-
slas lietu pārvalde un Latvijas Pa-
domju rakstnieku savienība izsludina
konkursu sižetu sacerēšanai padomju
operas libretiem.

1.

Konkursa mērķis — radīt sižetus, kas
noderētu kā pamats padomju operas
libretu sacerēšanai.

2.
Sižetiem jābūt noderīgiem idejiski

un mākslinieciski pilnvērtīgu padomju

operas libretu radīšanai, kas attēlotu
padomju cilvēka varonību jaunās dzī-
ves celšanas darbā — īpaši pēckara pe-
riodā.

3.
Galvenās sižetu tēmas: padomju

patriotisms, padomju tautu draudzība

un krievu tautas vadošā nozīme pa-
domju tautu saimē, cilvēku idejiskā
pāraugšana, Latvijas darba ļaužu revo-
lucionārās cīņas par Padomju Latviju,
mūsu darba ļaužu varonība Tēvijas
karā, pēckara dzīves atjaunošanā un
sociālistiskajā celtniecībā, padomju

cilvēka morālais diženums un pārā-

kums par kapitālistiskās pasaules cil-
vēku, sociālistisko darba formu veido-
šanās Padomju Latvijas laukos, pa-

domju jaunatne un padomju sieviete
dzīves celšanas darbā, komjaunatnes
un partijas nozīme.

4.
Konkursā aicināti piedalīties rakst-

nieki, komponisti, kultūras, zinātnes,

mākslas, izglītības darbinieki, mācības
iestāžu audzēkņi — ikviens PSRS pil-
sonis.

5.
Konkursā jāiesniedz sižeta risinājums

prozā, apjoma ziņā ne vairāk par */i ie-
spiedloksni, vēlams mašīnrakstā.

6.
Konkursam iesūtāmie libretu sižeti

adresējami Latvijas PSR Ministru Pa-
domes Mākslas lietu pārvaldei Rīgā,
Komunaru bulv. 1, ar atzīmi «Sižetu
konkursam».

Iesūtītie sižeti jāapzīmē ar devizi (ne-
minot autora uzvārdu uz manuskripta),
autora uzvārds, vārds un sīka adrese
jāpievieno manuskriptam slēgtā ap-
loksnē. Uz aploksnes jābūt tai pašai
devizei, kas uz manuskripta.

7.

Labākajiem sižetiem noteiktas šādas
godalgas:

1 pirmā godalga 6000 rubļu

3 otrās godalgas pa 4000 rubļu
3 trešās godalgas pa 2000 rubļu

8.

Libretu sižeti iesniedzami līdz 1943. g.
15. janvārim.

^
9.

Godalgas izmaksās Mākslas lietu
pārvalde 15 dienu laikā pēc žūrijas lē-
muma izsludināšanas.



turas uzdevums — paradīt svarīgāko,
tipisko, galveno, pilnīgā saskaņa ar
īstenību.

Fadejeva romānā ir atsevišķi boļše
viki pagrīdnieki, — nav boļševistiskās
pagrīdes «saimniecības», nav organizā-
cijas. Tās nav tādēļ, ka tādiem pagrīd-
niekiem, kādi parādīti Fadejeva dar-
bā, tādas «saimniecības» arī nevarēja
būt. Ne boļševiks Vaļko. ne boļševiks
Šuļga nespēja radīt stipru pagrīdes or-
ganizāciju, — nav nejaušība, ka viņi
iekrita, tiklīdz mēģināja to radīt. Fa-
dejeva romānā viņi izrādījās par ne-
piedzīvojušiem, neprašām, pat ne se-
višķi gudriem organizatoriem. Gorba-

tovam boļševiks Stepans — «saim-
nieks» savā rajona; viņš izceļas ka cil-
vēku pazinējs, viņš prot atminēt
ļaudis. Bet Fadejeva pieaugušie boļ-

ševiki nav saimnieki sava rajonā, tie
ir nejauši ļaudis, viesi. Nevienu viņi

nepazīst un neko un nevienu tā īsta
nespēj izprast.

Šuļga ārkārtīgi muļķīgi iekrīt lama-

tās apmezdamies uz dzīvi pie nodevē-
ja ' par kuru viss ciemats, pat berm

zina ka tas ir tumšs cilvēks, kas ne-

pelna uzticību. Un lūk, kā iekrita
Vaļko: . _ . . .

«Vaļko krita par upuri savai ātrajai
dabai, kas no cilvēkiem bija _ paslēpta

zem ārējās apvaldības un vardu sko-
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«Tola Oriovs un Zora Armjui. . —

S2 paša;Tutikovamājas Vaļko notve-

S MSiSas postenis, kas viņu pazina.»

Vo un kāvarēja vadīt pagrīdē šādi

darbinieki! Kā un ko varēja viņi ie-
STsrīt komjauniešiem! Vai tad varētu
*Tv\«„ naerīdē boļševistiska organi-
darboties
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nieši mācījās no vecajiem boļševikiem,
bet boļševikiem — pagrīdniekiem bija
jāmācās no komjauniešiem * konspirāci-
jas māksla, revolucionāra izturība, po-
litiska un taktiska meistarība. Pats
par sevi saprotams, b. A. Fadejevs nav
gribējis panākt tādu secinājumu no
šāda romāna, bet šāds secinājums ne-
viļus rodas pret viņa .gribu un nodomu.
Tas izskaidrojams ar to, ka Fadejevs
patiesi daudzējādā ziņā dziļi izstudējis
komjaunatnes organizācijas dzīvi, bet
boļševiku pagrīdes organizācijas dzīve
nav iedziļinājies un apmierinājies tikai
ar paviršiem novērojumiem, tikai ar
nejaušiem materiāliem.

Biedrs Staļins 1925. gadā rakstīja:
«Nodrošināt jaunatnes uzticību mušu
partijai, nodrošināt mušu partijas va-
dību komjaunatnei — tāds mušu uz-
devums, komjaunietim jāpatur prātā,
ka nodrošināt partijas vadību komjau-
natnē ir galvenais un svarīgākais visā
komjaunatnes darba. Komjaunietim
jāpatur prātā, ka bez šādas vadības
komjaunatne novar izpildīt savu gal-
veno uzdevumu — uzaudzināt strād-

nieku un zemnieku jaunatni proleta-
riāta diktatūras garā» (Raksti. 7. sē-
jums, 243. lpp.). iz

Ar šīm Staļina tēzēm izauga un -

veidojās mūsu komjaunatne. Tās kļu-
va par svarīgāko prasību partijas vadī-
bā, par komjaunatni, kļuva par negro-
zāmo patiesību politiskas audzināšanas
darbā. Tā tas bija miera laika un simt-
kārt vairāk tas bija Tēvijas kara lai-
kā. Nekādi nav iespējams saprast un
mākslinieciski attēlot mušu komjau-
niešus šķirti no partijas, no boļševi-
kiem. Bet Fadejeva romāna, pretēji
viņa nodomam, kā pretstats parādīta
saliedētā komjaunatnes organizācija
un atsevišķu komunistu nevarīgie mē-
ģinājumi organizēt boļševistisku pa-
grīdi, mēģinājumi, kas tūliņ beidzas ar
iekrišanu. Krasnodonas slavenie kom-
jaunieši patiesībā izrādās_ pamesti pašu
ziņai, viņiem nav no ka mācīties un
nav cilvēku, kas viņus varētu vadīt.
Kas tad tas ir, ja ne ārkārtīgi rupja
novirzīšanā.; no patiesības?

Rakstnieks rāda. cik drosmīgi iztu-

ras boļševiki Vaļko un Šuļga nopratu
nāšanā, cik izmisīgi, ar milzīgu fizisku
spēku viņi pretojas bendēm, cik vīriš-
ķīgi viņi mirst. Bet vai tad tas var
likt aizmirst to. ka patiesība darbā vi-
ņi izrādījās slikti organizatori un
galu galā, ne sevišķi krietni boļševiki?
Viņi ir uzticīgi partijai, viņi runā par
to savas dzīves pēdējos brīžos, bet
vārdi skan retoriski, ja tiem līdz ne-

iet darbs un fiziskais spēks, un drosme
nevar aizstāt prātu, tālredzību un pie-
redzi, kuru pārbaudījuma brīdī nebija
šiem cilvēkiem.

Šīs Fadejeva kļūdas vēl padziļinātas
teātra inscenējumos.

Nav vērts apstāties plaši pie citiem
romāna trūkumiem, kas kļuva vēl re-
dzamāki teātra atspoguļojumā.

Ļoti pavirši un ļoti neprecizi parā-
dīta romānā Sarkanā Armija Ģene-
rāļa tēls pārvērsts par karikatūru.

Romānā vācieši parādās kā mežoņi
un zvēri. Turklāt viņu cūcīgumam
veltīts vairāk uzmanības nekā viņu
nežēlībai. varmācībai, asiņainajiem
darbiem. Inscenējumi iet šai virzienā
vēl tālāk. Režisori koncentrējuši savu
uzmanību uz piedzērušos vāciešu me-
žonīgajiem izlēcieniem, uz viņu zema
kultūras līmeņa. Līdz _ar to nežēlīgās
varmācības un izrēķināšanās skati iz-
rādījās mīkstināti. Rezultātā inscenē-
jumi un teātra uzvedumi plaši parada
un padziļina A. Fadejeva romāna trū-
kumus. Bet skatuves un ekrāna ietek-
me uz skatītāju masām jau mākslas
būtībā ir stiprāka nekā grāmatas ie-
tekme. Tas uzliek pienākumu skatu-
ves un ekrāna darbiniekiem stingri
kritiski izraudzīties literāro materiālu.
Dramatiskais darbs vai kino filma, kas
pamatojas uz literārā darba, ir pat-
stāvīgs mākslas darbs. Tā nav kopē-
šana, bet jaunrade. Aizņemoties māk-
slinieciskos tēlus no romāna vai stāsta,
inscenējuma autoram vai režisoram jā-
patur prātā, ka uz skatuves vai ekrā-
na šie tēli skanēs citādi un literārā
ražojuma trūkumi izies caur skatuvi
kā caur tēla. skaņas vai idejas pastip-
rinātāju. Apstrādājot teātrim vai ki-
no filmai literāro materiālu, scenāris-
tam un režisoram jāizlabo literāra
materiāla trūkumi , jāatjauno vēsturis-
kā un mākslinieciskā patiesība.

Visa mūsu tauta, kuras mākslinie-

cisko gaumi audzinājusi un tik ievēro-
jami izkopusi boļševikupartija. mīl pa-
domju literatūru un mākslu un uzma-
nīgi tām seko. Tādēļ ir saprotamas
tās augstās prasības un vispusīgā dzi-
ļā kritika, ar kādu padomju lasītāji
un skatītāji uzņem literatūras un māk-
slas ražojumus. Ja mākslinieks uz-
manīgi, boļševistiski uzklausa kritiku
un ievēro tās prasības savā daiļradē,
tad viņa darbi oaceļas jaunā māksli-
nieciskā un idejiskā augstumā un no-
der par varenu ieroci ārkārtīgi sva-
rīgajā uzdevumā padomju jaunatnes,
padomju tautas komunistiskajā audzi-
nāšanā, Pravda. 1947. g. 3. dec.

Latviešu padomju operas problēmas
P. Smilga

Mūsu mūzikas dzīvē līdz šir$ vēl ne-
atrisināts jautājums ir latviešu padom-ju operas radīšana. 1941. gadā gata-vojoties latviešu mākslas dekadai
rakstnieku brigāde uzrakstīja libretu
par latviešu strādnieku cīņām ar vācuokupantiem un nodevīgo nacionāloburžuāziju no 1918. līdz 1919. gadam.
Sižets bija veltīts kāda latviešu pulka
sacelšanās vēsturei un solīja daudzīpatnēja un interesanta. Karš aizturēja
pašu dekadu un šīs operas nobeigšanu

Kara gados Maskavā uz S'taņislavska
un Ņemiroviča vārdā nosauktā teātra
skatuves_ pirmoreiz atskanēja Grīnfel-
da viencēliena opera «Rūta» (J. Vanaga
un Fr. Rokpeļņa librets, veltīts latviešu
tautas un tas labāko pārstāvju — par-
tizānu cīņām pret vācu iebrucējiem).

Liels bija autoru nopelns, sarakstot
šo operu tieši visgrūtākajos kara ga-
dos un apstākļos, liels notikums bija arī
Ivanovā latviešu mākslinieciskā an-
sambļa organizētais uzvedums. Šim uz-
vedumam bija liela politiska nozīme.
Šīs operas viencēliens ir pirmā latviešu
padomju opera, kas tēlo latviešu pa-
domju cilvēkus, varonīgos latviešu par-
tizānus sūrās cīņas gados. Dziļi patrio-
tiskais saturs, pilns naida pret tautas
apspiedējiem, iezīmēja šo operu kā ak-
tuālu un ļotf vajadzīgu darbu, ko ar
pilnam tiesībām pēc Rīgas atbrīvošanas
no iebrucējiem tūdaļ iestudēja un uz-
veda Rīgas Operas teātrī. Šī opera pie-
der tiem žanra darbiem, kurus mēs sau-
cam par plakātiem. Tas nemazina nozī-
mi. Šis žanrs — operatīvs, politiski sa-
asināts, dzīvi atsaucas notikumiem,
koncentrē skatītāja uzmanību galvena-
jam. Kara laika rontes ceļos bieži vien
varena redzēt dziļi iespaidīgus plakātus,
kas vienā acu uzmetienā radīja dziļu
reakciju: naidu pret ienaidnieku un
kaujas drosmi.

Tāda ir arī Grīnfelda operas «Rūta»
nozīme. Bet šis plakatisms neļauj plaši
izlietot visus bagātos dramaturģijas un
arī muzikālos līdzekļus, neļauj līdz ga-
lam izstrādāt skatuviskos tēlus, to vie-
tā stājas apzīmējumi, silueti, tāpēc arī
muziķa tuvojas drīzāk teātra mūzikai.
Tādēļ operai ir pārejoša nozīme.

Nelaiķis Jāzeps Mediņš kopā ar dzej-
nieku P. Vīlipu strādāja pie operas
«Rīta ausma», kas klavierizvilkumā jau
bija izstrādāta līdz 3. cēlienam.

Operas tēma: vienkāršs padomju cil-
vēks — patriots, pildīdams savu pienā-
kumu Pret tautu, izaug par varoni, kas
spēj upurēt pats sevi, lai palīdzētu tau-
tai gūt uzvaru.

Tā ir vienīgā opera ar padomju te-
matiku, kas jau būtu nobeigta, ja nāve
nebūtu izrāvusi komponistu no mūsu
vidus. Cerēsim, ka cperu pēc 3. cēliena
uzmetumiem pabeigs viņa brālis — Jē-

kabs Mediņš. Reāla ir Nilsa Grīnfelda
opera ar vēsturisku sižetu un Fr. Rok-
p eļņa tekstu «Daina». Libreta pamatāir latvju tautas sacelšanās pret vācu ap-spiedējiem, krustnešiem. Opera jau no-
beigta klavieru izvilkumā. Komponists
strada pie operas nobeigšanas. Kompo-
nistu savienība iztirzātas vēl divas ope-
ras: Laumas Reinholdes «Krauklītis»
un Mārtiņa Jansona «Put, vējiņi». Lib-retus abām operām darinājuši paši
komponisti pec Raiņa teksta. Abas ope-
ras Komponistu savienības sanāksmēsneguva atzinību, galvenā kārtā neizde-
vušos libretu dēļ.

Tāds pašreiz ir stāvoklis operas žan-
rā, kura mes esam ļoti atpalikuši.

Ja vēl piezīmējam, ka operas žanrā
latviešu muzusa savas pastāvēšanas lai-
ka var saskaitīt līdz 26 operām, no ku-
ram skatuvi redzējušas tikai 14, ka
paliekošu nozīmi guvusi tikai viena
opera «Baņuta», tad skaidrs, ka operas
žanra mes esam cietuši lielas neveik-
smes. Kur tās meklējamas? Tas izskaid-
rojams ar to, ka libreti nav pilnvērtīgi,
zaudējuši daudz vērtību idejiskā un arī
tīri dramatiskā viedokļa ziņā.

It īpaši tas attiecas uz Raiņa darbiem,
kur libretisti saīsinājumos izskauž Rai-
ņa idejiskas bagātības, atstājot tikai
dramaturģisko skeletu, kas ne vienmēr
piemērots operas prasībām.

Mūsu dzejnieki gandrīz nemaz nav
strādājuši šinī nozarē. Izprast specifis-
kas operas prasības nebūtu grūti, ope-
ras režisoriem un piedzīvojušiem operas
solistiem pastudējot kopā'populārākos
operu libretus.

Operas librets prasa ļoti asi nostādī-
tas dramatiskas kolīzijas un darbību.
Dramatiskiem tēliem jābūt ļoti relje-
fiem jun noteiktiem, librets prasa lielu
pacilātību, tādēļ operām jāizvēlas lie-
las, cēlās tēmas, par kurām gribas dzie-
dat, bet ne vārdiem runāt. Libreta ma-
teriālā jābūt zināmai romantikai, pat
tad, ja runa ir par šīsdienas aktuālo
tēmu. Sociālistiskais reālisms nepavi-
sam neizslēdz mākslas darbos roman-
tiskus elementus, ja tie apgaismo šo-
dienu nākotnes gaismā, ja tie nav pesi-
mistiska melancholijas romantika, kas
ved mūs atpakaļ . Daži libretistu mēģi-
nājumi, lai darbs būtu aktuāls, liek varo-
ņiem dziedāt veselus monologus — re-
ferātus par pašreizējo momentu, par
sējas, sagādes kampaņām, vietā un ne-
vietā pasvītro politiskus uzdevumus,
tādējādi dzīvu padomju cilvēku vietā
radot viņu schemas un karikatūras, po-
zitīvus «varoņus», kuri tikai moralizē.
Ar tādiem līdzekļiem nevar radīt lib-
retus par padomju cilvēku. Dziļi jāiz-
jūt padomju cilvēks, jāpazīst un jāiemīl
viņa varonīgais tēls, lai sniegtu tādus
īstus mākslas darbus kā Šo-

P. SMILGA

lochova, Gorbatova, Simonova, Kornei-
čufka un citu darbi. Viņu varoņi —
dzīvi cilvēki, viņu darbos mēs saska-
tām viņu patriotismu, cēlas padomju
cilvēku īpašības, ir cilvēki ar miesu un
asinīm. No tādiem paraugiem mums jā-
mācās, pamatā liekot sižetus ar strauju
darbību, dramatisku konfliktu, kas pauž
padomju cilvēka lielās idejas un cēlos
mērķus.

Bet visas vainas nav jāmeklē libre-
tos. Komponistam taču operas radīšanā
pieder noteicošais vārds. Pēc to operu
radīšanas prakses, kuras vēl līdz, šim
redzamas uz operu skatuvēm, mes_at-
klājam, ka sižetus bieži vien izvēlēju-
šies paši komponisti (Bizē, Leonkavallo,
Arigo Boito, Vāgners u. t. t), viņi paši
apstrādājuši libretus. Bez pašu kompo-
nistu iniciatīvas, tikai gaidot, kamēr
atnesīs gatavus libretus, mums jaunas
operas norādīsies. Bez tam mazie panā-
kumi operas žanrā mums arī tādēļ, ka
vainojama pati muziķa. Lielākā daļa
operu veidotas uz rečitativiem, koriem,
orķestri, nav lielu dziedājumu, āriju,
duetu, ansambļu. Daudzās operās igno-
rēts nacionālais kolorits. Akli sekojot
Vāgnera muzikālās drāmas principiem
vai franču liriskajai operai, mūsu kom-
ponisti aizmirsuši Čaikovska. Borodina,
Musorgska, Rimska-Korsakova darbus.
1946. g. decembra mēnesī Maskavā no-
tika Vissavienības konference jautāju-
mā par padomju operas radīšanu. Sīki
izskatīja un kritiski novērtēja visu dar-
bu, kas līdz šim bija veikts šai nozarē.

Un vienu no galvenajām tēzēm, ko
izvirzīja konference par padomju ope-
ras jaunradi, pauda A. Šaverdjana re-
ferāts:

«Griežoties pie komponistiem ar uz-
saukumu atdzemdināt āriju un mono-
logu, mēs viņiem dodam ne technolo-
ģisku, bet stilistisku uzdevumu. Ja nav
pamata, lai operā būtu ārija — tajā nav
varoņa, ja nav pamata ievest ansambli
— tas nozīmē, ka nav kolīziju, nav sa-
dursmes» (slk. Padomju Muziķa. Nr. 1.
1947. g.).

Šajā patiesībā nav nekā sevišķi jau-
na, jo krievu klasiskās operas pamatā
ir tieši šie principi. Padomju operas
skola visumā turpina krievu klasiskas
operas tradīcijas. Klasiskā krievu ope-
ras skola, sākot jau ar Gļinku. gājusi
pilnīgi savdabīgus ceļus.

Tā neseko franču liriskajai, vācu sen-
romantiskajai veristiskajai melodrāmai
operu žanriem, bet cērt jaiinu ceļu na-
cionālajam, reālistiskajam operas žan-
rami Ja itāļu operā varonis vajadzīgs,
lai parādītu vienīgi spīdošu vokālu
techniku, ja Vāgnera operās simbolizē-

tas zināmas abstraktas idejas, tad krie-
vu klasiskajās operas darbojas dzīvs
cilvēks reālos vēsturiskos apstākļos.
Tādēļ krievu opera tautas dziesmai un
tās intonacijām un ritmam savos dar-
bos veltījusi tādu lielu nozīmi. Rim-
skis-Korsakovs savās operās izlieto
episkās tautas dziesmu deklamēšanas
intonācijas. Čaikovskis meklē drama-
tiski melodiskus elementus krievu tau-
tas dziesmās. Šos elementus mēs atro-
dam jebkurā krievu komponistu —
Gļinkas, Čaikovska, Rimska-Korsakova,
Musorgska, Dargomižska operās. Tā iz-
skaidrojami arī mūsu A. Kalniņa «Ba-
ņutas» panākumi, kur skatuviski atdzī-
vināts bagātais nacionāli vēsturiskais
kolorits (kāzas, bēres, Jāņu nakts u.
t. t.), un dziedājumi — ārijas, dueti,
kori, kas balstās uz tautas dziesmu in-
tonacijām un ritmu. Tālāk mēs redzam,
ka krievu klasiskās operas uzbūvei rak-
sturīgi, ka dramatiskās situācijas, visa
skatuviskā darbība izkārtota tā, lai vis-
spilgtāk raksturotu darbojošos personu
iekšējos psicholoģiskos pārdzīvojumus,

kur vokālajai daļai ar lieliem, plašiem
dziedājumiem, dramatiski sevišķi sprai-,
giem kulminācijas momentos, ir galve-i
nā loma. Tie ir daži krievu klasiskās
operas radīšanas principi, kas to izvir-
zīja starp labākajiem pasaules operas
paraugiem. Šajos avotos mums jāsmeļ
pieredze, radot latviešu padomju operu,
lai tai būtu liela paliekoša nozīme

Laiks negaida. Šinī žanrā mēs esam
atpalikuši mušu tuvākajiem kaimiņiem.
Eižena Kapa opera, ko mēs redzējām
mūsu Operas teātrī, pelnīti ieguvusi
Staļina prēmiju. Vēl tālāk mēs esam
atpalikuši no citam brālīgajām repub-
likām, kuru repertuārā daudz nacionālo
padomju operu. Ir visas dotības, lai arī
mēs radītu lielus mākslinieciski piln-
vērtīgus darbus, bet jāizrāda vairāk
iniciatīvas, jālikvidē organizatoriskie
kavējumi, kas traucē jaunu operu tap-
šanu, tāpat rakstniekiem un komponis-
tiem, negaidot vieniem uz otru, jāķe-
ras pie kopēja darba, laigadalaikāmēs iegūtu vairākas jaunas operas.

SIMFONISKO KONCERTU CIKLA I KONCERTS

8. decembr Latvijas pa

filharmonijas rīkotais 10 simfonisko
koncertu cikls. Šais koncertos paredzēti
izcilākie Vissavienības un Padomju
Latvijas diriģenti un solisti.

Pirmā koncerta programā bija ģeniā-
lā krievu komponista Čaikovska un
Staļina prēmijas laureāta Dmitrija Šos-
takoviča darbi.

Koncerta pirmajā daļā LPSR Valsts
filharmonijassimfoniskais orķestris di-
riģenta Arvīda Jansona vadībā atska-
ņoja D. Šostakoviča 5. simfoniju. Šis
lielā apmēra skaņdarba atskaņojums,

kas aizņēma gandrīz 50 minūtes, saistīja
klausītāju neatslābstošo interesi no sā-

kuma līdz beigām. Līdz šim Rīgas kon-
certu publikai bijusi vairāk izdevība
iepazīties ar Šostakoviču kā varonīga
rakstura un dinamiska spēka bagātas
mūzikas komponistu. Šoreiz iepazinā-
mies ar komponista teicamajām spē-
j ām arī liriskās mūzikas laukā.

D. Šostakoviča 5. simfonijā viscaur
jūtams lirisms un dziļas emocijas. In-
teresants simfonijas melodiskais un

krāsu bagātais skaņu raksts ar jūta-
mām polifoniskām iezīmēm .

Diriģenta A. Jansona rūpīgais simfo-
nijas iztulkojums pelna atzinību. Tas
pats sakāms par orķestri, kas uzmanīgi
izsekoja diriģenta nodomiem. Vienīgi
simfonijas lēnajā — 3. daļā varēja vē-
lēties vairāk spilgtāku dinamisku
kontrastu, kas palīdzētu izcelt atseviš-
ķu melodiju krāšņumu.

Koncerta otrajā daļā apdāvinātā jau-
nās paaudzes vijolniece Lida Rubene
orķestra pavadījumā atskaņoja P. Čai-
kovska vijoļu koncertu. Koncerts, kas
pieder pie Čaikovska melodiski bagātā-
kajiem skaņdarbiem. Ii. Rubenes atska-
ņojumā skanēja pietiekami ekspresīvi.
Niansēm bagātais un virtuozais jaunās
vijolnieces priekšnesums guva klausī-
tājos siltu atsaucibu.

Noslēgumā dzirdējām P. Čaikovska
uvertiru — fantāziju «Romeo un Jūli-
ja». Liriskā mīlas tēma šeit mijās ar
dinamiski spēcīgo ienaida tēmu. Dra-
matiski iespaidīgo skaņdarbu orķestris
atskaņoja nevainojami. J. Kokle

Ļaudis, neaizmirstiet to, lai tas nekad
vairs neatkārtotos!

Jau ilgāku laiku Rīgas kinoteātri rā-
da itāļu mākslas filmu «Roma — atklā-
ta pilsēta». Lūk, vēl viens dziļi cil-
vēcīgs dokuments — vēl viens pie dau-
dzajiem, kas atmasko vācu fašisma
zvērīgo dabu un asinskāri, vācu fašis-
tu, šo cilvēces izdzimteņu asiņainos no-
ziegumus pret cilvēku.

Skatītāju acu priekšā uz ekrāna at-
dzīvojas šausminošas zvēriskuma ainas,
ko pastrādā šie divdesmitā gadsimteņa
cilvēkēdāji. Gribēdami izdabūt nodevī-
gu atzīšanos no sagūstītā itāļu nacionā-
lās atbrīvošanas kustības vadoša dar-
binieka, inženiera komunista Manfrēdi,
vācu fašisti to necilvēcīgi spīdzina. Vi-
ņu vispirms piekauj līdz nesamaņai, tad,
asinīs noplūdušu, dedzina uz lēnas
uguns, plēš nagus.

Tas patiesībā nav nekas jauns. Ne
Manfrēdi pārcilvēcīgā izturība un mok-
pilnā nāve — visu tautu atbrīvošanas
kustības vēsturē komunisti parādījuši
tūkstošiem vēl lielākas varonības pie-
mēru, ne vācu fašistu zvēriskums.
Mēs, padomju ļaudis, labāk kā neviens
zinām, kas bija vācu fašisti. Vēl neesam
paspējuši novākt visas drupas, ko viņi
atstājuši mūsu zemē, vēl mūsu vidū
staigā cilvēki ar viņu nāves nometnēs
un moku kambaros saplosītu miesu un
aizvainotu dvēseli. Vēl dzīvas mātes,
kuras nekad neaizmirsīs savu sakropļo-
to bērnu pirmsnāves izmisuma kliedzie-
nus. Vēl sievas skumst pēc saviem vī-
riem un bērni — pēc vecākiem, kas gā-
juši bojā viņu nāves laboratorijās. Vēl
visi kapi nav atklāti, vēl daudzi slepka-
vas nav saņēmuši taisnīgo atmaksu.

Filmai no padomju mākslas viedokļa
ir daudz trūkumu, bet ne tas ir galve-
nais. Galvenais ir tas, ka tā vēlreiz uz-
skatāmi atgādina ļaudīm visās pasaules
malās — ļaudis, neaizmirstiet to, esiet
moari!

Mēs, protams, to nekad neaizmirsī-
sim. Mēs zinām — tie ir tie paši vācu
fašisti, kuri mūsu republikas teritorijā
vien nobendēja 250.000 mierīgu iedzī-
votāju, lai tādā kārtā atbrīvotu telpu,
kurā «dabiskos apstākļos vācu mātes
atkal varēs dzemdēt saviem vīriem bēr-
nus lielā daudzumā», — kā rakstīja hit-
leriskā lapa «Das Schwarze Korps»
1942. gada augustā. Pie mums viņi gri-

bēja iegūt telpu, kurā, iznīdējot cilvēku,
netraucēti varētu vairot savu odžu dzi-
mumu, lai pēc tam aplaistu ar to visu
pasauli.

Kā zināms, vācu fašistiem tas neiz-
devās. Varonīgie padomju ļaudis sacē-
lās pretī nezvēram un iznīcināja to vi-
ņa paša midzenī.

Bet viss tas, ko sauc par fašismu, «tas
nepavisam nav ietverts Vācijas robe-
žās vien», — kā jau kara laikā ļoti pa-
reizi saprata doktors Valleršteins, viens
no Stefana Heima «Ķīlnieku» personā-
žiem. Inženieri Manfrēdi vācu fašistiem
palīdzēja nogalināt itāļu fašisti, Jūliju
Fučiku — čechu fašisti, Gabrielu Peri
— franču fašisti, grieķu brīvības cīnī-
tājus slepkavoja grieķu fašisti.

Tie ir tie paši fašisti, kas šodien vēl

netraucēti turpina sistemātisku spāņu
tautas iznīcināšanu, kas šodien vēl lej
grieķu tautas asinis un spīdzina patrio-

tus; tie ir tie paši fašisti, kas grib iz-
nīcināt pēdējās itāļu tautas demokrātis-
kās brīvības, kas šauj uz franču strād-
niekiem un met bumbas lielā franču
brīvības cīnītāja Morisa Toreza mājā,
kas atkal grib nospiest verdzībā brīvī-
bu mīlošo Indonēzijas tautu, kas izgud-
ro visādus amerikāņu «lojalitātes» pār-
baudīšanas projektus, nozākā tautu su-,
verenitatesprincipus, sludina antikomu-
nismu un kurina jaunu pasaules karu.

Tie ir tie paši fašisti, neraugoties uz
to, ka vieni sauc sevi par falangistiem,
otri — par chitosiešiem, trešie — par
kvalunkiešiem, ceturtie par degollie-
šiem un nez kā vēl. Var uzvilkt da-
žādus mundierus un runāt dažādās
mēlēs, plēsoņas ilkņus aiz tā nevar
noslēpt.

Hitlerisms iznīcināts, bet fašisms vēl
dzīvs. Tas gatavo jaunu cilvēku slak-
tiņu, plāno jaunas zvērības, domā par
jauniem asins darbiem, tas gribētu no-
maukt nagus visiem brīvību mīloša-
jiem ļaudīm, visiem, kas neciešsvešu
kundzību, kas ir pret varmācību —
par visu godīgu ļaužu laimīgu dzīvi.

Tie ir tie paši fašisti. Tāpēc, ļaudis
visās pasaules malās, neaizmirstiet ne
brīdi vācu fašistu pret cilvēci pa-
strādātos asins darbus, lai tas nekad
vairs neatkārtotos. — esiet modri!

Jadvigs Marts



„Lielā draudzība*
Juris Pabērzs

JURIS PABĒRZS

Šajā gadā mūsu Operas un baleta
teātris sagatavojis un nodevis sabiedrī-
bai 5 jaunus inscenējumus. Trīs no tiem
(Eižena Kapa opera «Atriebības ugu-
nis» , Anatola Liepiņa balets «Laima>
ivn Vano Mūra dēli opera «Lielā drau-
dzība») ir padomju autoru darbi. Šī
skaitliskā attiecība pati par sevi lie-
cina, ka latviešu lielākais operteatris ir
cieši nostājies uz sabiedriski aktīvas
un ideoloģiski iedarbīgas mākslas ceļa.

Mēs nekādā ziņā negribam atteikties
no lielā mantojuma, kuru operas un ba-
leta nozarē atstājuši krievu un citu
tautu klasiķi. Gluži otrādi. Mēs pat
gribam, lai Operas un baleta_ teātra va-
dība atrastu iespējas klasiskā repertuā-
ra ātrākai atjaunošanai un papildināša-
nai Bet padomju repertuārs, un it īpaši
oriģinalrepertuars, vienmēr būs sabied-
rībasuzmanibas degpunktā, jo padomju
opera un balets jau pašā radīšanas pro-
cesā ir padomju cilvēka domu un jūtu

un pat kļūmes autoru darbā nevarēja
neatsaukties arī uz inscenējuma limeni.

Kā sižetiski, tā muzikāli vājākais ir
pirmais cēliens. No libreta viedokļa 1.
aina pat trafareta. Tāpēc Murtaza rak-
sturs neiegūst pietiekamu pamatu tālā-
kai attīstībai, komponists un libretists,
kā saka, neapgādā sev pietiekamu ma-
teriālu tālākajam darbam. Bagātais ot-
rais cēliens un, jo sevišķi, trešais cē-
liens sākuma kļūdu lielā mēra izpērk.
Murtaza šaubas, pārdzīvojums un iz-
augšana izjūtama intensīvi un pārlieci-
noši. Taču iznāk tā, ka esam redzējuši
augšanas procesu un rezultātu, bet aug-
šanai nepieciešamais materiāls paliek
neiepazīts.

Visas operas idejiskā izveidojuma
pilnīgumam svarīgs šķērslis ir arī ne-
pietiekami izveidotais Murtaza iemīlē-
tās kazaku meitenes Galinās tēls. Au-
tori devuši pārāk maz materiāla.

Aina no .Vano Muradeli operas «Lielā draudzība» LPSR Valsta operas un ba-
leta ieatti

/ apgarots, tātad mūsu skatītājam un
klausītājam sevišķi tuvs un sevišķi va-
jadzīgs.

Vano Muradeli muziķa ir heroiska,
visaugstākajā mērogā vīrišķīga, tā vel-
tīta padomju varonim, cīnītājam. Zīmī-

. gi . ka viņa muziķa bieži runā par kon-
krētu, vēsturisku varoņtēlu.

Muradeli pirmā simfonija slavina S.
M. Kirova piemiņu, uvertira saistās ar
V. M. Molotova tēlu (rakstīta 50 gadu
jubilejai). Vareno dziesmu *«Mus veda
Staļina griba» iedvesmojusi biedra
Staļina diženā personība. Jauno operu
«Lielā draudzība» klausoties, nevaram
neievērot komisāra tēla garīgo līdzību
ar kvēlo boļševiku Sergo Ordžonikidzi.
Arī 2. simfonija, kas pec radikāla pār-
strādājuma 1946. gadā apbalvota ar
Staļina prēmiju, ir suminājums varo-
ņiem. Šoreiz šis varonis narv konkrēta
atsevišķa persona, bet visa padomju
tauta, cīnītāja un uzvarētāja tauta.

Interesanti konstatēt, ka jaunā opera
paver jaunas būtiskas īpašībasMuradeli
daiļradē. Ja savos iepriekšējos, galveno-
kārt instrumentālajos, darbos orientālas
mūzikas bagātībām viņš ļāva ieskanē-
ties tikai ar motīviem, kas atbilst vī-
rišķīgai, cietai un apvaldītai domai, ka-
tegoriskai domai, kategoriski atsakoties
no liriska jūtīguma, tad «Lielajā drau-
dzībā»droši skan laba un skaista lirika
(Džemals, Meirana). Šis papildinājums
turklāt itin nemaz neatņem operai tas
kopējo episko vērienu un spēku, bet pa-
dara muzikāli sceniskos tēlus klausītā-
jam tuvākus, pastiprina emocionālo
iedarbību. Liriskais elements Muradeli
operai jo sevišķi piemērots tādēļ, ka
pats komponists savu darbu (pēc tā uz-
būves spriežot) nav iecerējis kā vēstu-
risku operu vai muzikālu drāmu (šo ap-
zīmējumu parastajā nozīmē). Jaunā
cpera drīzāk ir leģenda par tautu drau-
dzības izaugšanu, par tās iesakņošanos
cilvēku sirdīs.

«Lielās draudzības» librets (autors G.
Mdivani) stāsta par divu jauniešu mīlu,
ko aizšķēršļo gadsimtu naids starp
Ziemeļkaukaza kazakiem un kalniešu
tautām. Murtaza tēlā vērojam, kā Ok-
tobra revolūcijas radītas brīvības idejas
pārspēj šo naidu, pārvērš to cildenā
spējā uzupurēties, pat atdot dzīvību
vispārības interešu dēļ. Patiesības, re-
volucionāro ideju iemiesojums šai operā
ir sarkanā komisāra tēls. Komisāra
darbība kalniešu vidū raksturota ka pa-
tētiski kāpināts brīvības triumfa gā-
jiens. Tautu draudzības ideja atver acis

'. kā kalniešiem, tā kazakiem. Nav tāda
spēka, kas varētu par jaunu aptumšot
tos skaistās nākotnes apvāršņus, kurus
pavērusi tautu draudzības un līdztiesī-
bas domas uzvara. Operas komponista
un libreta autora galvenais mākslinie-
ciskais nolūks ir bijis panākt tautu
draudzības idejas organisku iekausē-
šanu Murtaza tēlā, ar muzikāliem un
sceniskiem līdzekļiem atklāt šā kalnie-
šu jaunekļa apziņas veidošanos, pierā-
dīt, ka Murtaza individuālā attīstība

... nevarēja iet citu ceļu, jo tai bija jāse-
ko tautas kopējai gaitai. Šie mērķi operā
ir visai veiksmīgi sasniegti, lai gan jā-
piezīmē, ka dažas atsevišķas nepilnības

Bet tas nespēja aizkavēt to,ka jaunais
uzvedums skanēja vareni, satrauca un
saviļņoja klausītāju. Muradeli muziķa
visumā loti zīmīgi un ari interesanti
raksturoja savus varoņus un viņu do-
mas, jūtas un sirdsdedzi. Operas patie-
sīgumu ievērojami stiprināja imjizikas
saskaņa ar persoīuiža raksturu. Kalnie-
šu solo dziedājumos un ansambļos
skaidri sajūtām attiecīgo nacionālo ko-
lorītu, varētu, varbūt, velēties, lai šāds
tautisks kolorits spilgtāk izpaustos arī
kazaku raksturojumos. Pats lielākais
Muradeli, arī libretista, sasniegums ir
komisāra tēls. īpaši tā muzikālais rak-
sturojums ir tik spēcīgs.ka visas ope-
ras līmeni pacel patiešam ievērojamā
augstumā. Ar pavasara palu speķu un
kalnu strauta ūdeņu skaidrību revolu-
cionārās patiesības, brīvības un tautu
draudzības doma skan Muradeli mūzi-
kā, un-mēs jūtam, kā šī doma ielaužas
ka'^aku staņicās un kalniešu aulos, jau-
nā krāšņumā liek atmirdzēt naida no-
māktajām cilvēku sirdīm, saviļņo tau-
tas spēcīgam uzvaras gājienam klau-
sītāja sirdī, rada patētisku pacilātību,
sauc uz priekšu, uz augšu.

Komisāra tēls partitūra aizņem daudz
vairāk vietas nekā libretā. Partijas,
Ļeņina sūtņa tēma skan orķestrī un
vokālajos ansambļos, un klausītājs jūt,
kā šī tēma ieskanas Murtaza dvēselē,
izveido šo jaunekli par varoni. Paša ko-
misāra parādīšanās uz skatuves ik rei-
zes saistīta ar varenu kāpinājumu ope-
ras muzikālajā un dramatiskajā risinā-
jumā. Mēs patiešām varam būt apmie-
rināti, ka šo atbildīgo tēlu jaunajā in-
scenējumā veidojis tik talantīgs un liet-
pratīgs solists, par kādu sevi vēlreiz se-
višķi pārliecinoši atestēja nopelniem
bagātais skatuves mākslinieks Alek-
sandrs Vilumanis. Viņa sniegumā nav
nevienas vājas vietas. Taču sevišķi iz-
celt gribas dziedājumu par Ļeņinu 3.
cēlienā. Tā, šķiet, ir pati spēcīgākā vie-
ta operā, pati spēcīgākā arī tagadējā
inscenējumā un _ pati spēcīgākā Viļu-
maņa izpildījumā. Komisārs stāsta kal-
nu ganiem par Ļeņinu, kas redz visu
apspiesto tautu ciešanas un vada cīņu
pret apspiedējiem. Ļeņins sūtījis komi-
sāru vēstīt tautām, ka notikusi revolū-
cija, ka brīvības ausma jau_ redzama.
Šo stāstu Vilumanis sniedz tādā idejis-
kā un mākslinieciskā pacēlumā, ka tas
nevar neaizraut, nesaviļņot. Līdzvēr-
tīgs šai posmā arī režisora Nikolaja
Vasiļjeva darbs. Dziedājuma un or-
ķestra pacēlumam viņš pratis piesaistīt
tikpat spēcīgu scenisku kāpinājumu.
Mēs redzam un jūtam, kā komisāra vār-
di aizrauj un sauc līdz kalniešus, kā
tie pārvērš Murtazu. Skaista un stipra
vieta.

Izrāde visumā pietiekami saliedēta,
techniski vingra. Vēl rūpīgāk vajadzētu
pastrādāt pie dažu tēlu sceniskā izveido-
juma. Bet to pieminēsim, šos tēlus apska-
tot. Uzveduma muzikālais vadītājs diri-
ģents KPFSR nopelniem bagātais ska-
tuves mākslinieks Michails Žukovs sa-
vu darbu ir paveicis ar parasto veik-
smi, galveno vērību veltīdams autora
domas korektai ua nesamākslotai at-
segšanai. Nopietnu darbu ir prasījusi
solistu dziedājumu t,akausēšana ar or-

ķestri un koriem tajos posmos, kuros
sevišķi atšķirīgi ieskanējās kalniešu
un krievu mūzikas motivi un raksturs.

Atkal no sirds varējām priecāties
par Rūdolfa Vanaga un Haralda Medņa
sagatavotajiem koriem. ,

Skatuves gleznotājs Kārlis Miezītis
bija devis operas idejiskajam saturam
atbilstošu dekoratīvo fonu.

Interesantajā, no vokālā un sceniskā
viedokļa ļoti grūtajā lomā pirmizrādes
sastāvā klausījāmies Osipu Petrovski.
Jāatzīst, ka darbu ar šo tēlu māksli-
nieks nekādā ziņā nevar uzskatīt par
nobeigtu. Dziedājumā vēl gadījās rit-
miskas neskaidrības, mūzikas austrum-
nieciskais raksturs (Murtaza partijā se-
višķi spilgti izteikts) Petrovska izpil-
dījumā vēl nebija pietiekami saaudzis
ar tēla būtību. Pār dažu frāzi likās, ka
to nodziedājuši divi dziedoņi — viens
iesācis, otrs pabeidzis. Izteiktie pārme-
tumi gan nenozīmē, ka mākslinieks šai
lomā nebūtu uzrādījis arī atzīstamus
panākumus. Šāds ievērojams panākums,
bez šaubām, ir Murtaza pāraugšanas
skaidrais sceniskais un muzikālais rak-
sturojums. Tam ir loti liela loma visas
izrādes kopīgajā vērtējumā. Vēl atgrie-
žoties pie trūkumiem, jāpiemin pārāk
schematiskā pieeja kalnieša kvēlā
temperamenta notēlojumam. Nevaja-
dzīgā fiziskā piepūi e. pirmkārt, traucē
dziedājumu, otrkārt — brīžiem kļūst
pat neestētiska. Šeit būtu vajadzīga re-
žisora iejaukšanās.

E. Traviņas veidotais Galinās tēls
temperamentīgs un skatuviski patiess.

Impozanta figūra bija nopelniem ba-
gātā skatuves mākslinieka Aleksandra
Daškova Fjodors. Spēcīgs, kupls dzie-
dājums un drošs, labi pārdomāts tēlo-
jums raksturoja šo sniegumu.

Skatuviski stiprs un pieņemams arī
pēc vokālā snieguma līmeņa bija Gus-
tava Neimaņa Ismails.

Vecā dziedoņa Džemala lomā patika
Edgara Plūksnas liriskais, dzidrais dzie-
dājums.

Nelielo, bet muzikāli loti atbildīgo
Meiramas lomu dziedāja Tamāra Luk-
janova. Arī viņas sniegums apmierinā-
ja, labi papildināja otrā cēliena muzi-
kālo krāsu bagātību un daudzpusību.

Galinās māti Pelageju kā skatuviski,
tā vokāli pārliecinoši raksturoja nopel-
niem bagātā mākslas darbiniece Helēna
Berzinska.

Asiem ritmiskiem akcentējumiem sa-
vu dziedājumu veidoja baltgvardu virs-
nieka Pamazova tēlotājs Aleksandrs
Kortans. Bet kāpēc pārvietošanos uz
skatuves viņš izdarija vairāk atmugu-
riski nekā parastajā gaitā? Tāda māk-
slotība vienmēr traucē.

Jaunā kazaka Michaila nelielo dzie-
dājumu A. Frinbergs veica loti spēcīgi
un izteiksmīgi. Zēl tikai, ka režisors
nemēģināja Michaila sadursmi ar Pa-
mazovu izmantot pabālās otrās ainas
satura kuplināšanai, idejiskā piesātinā-
juma pastiprināšanai.

Pārējo, mazāko lomu tēlotāji A.
Krauklis, P. Grāvelis, H. Mikaiajunas,
P. Abolkalns izrādi papildināja veik-
smīgi, izteiksmīgi. Šādam nolūkam tā-
pat labi noderēja nopelniem bagātā
skatuves mākslinieka A. Ozoliņa saga-
tavotie deju ievijumi.

Anatols Imermaniscilvēks raugās uz austrumiem

ANATOLSIMERMAMS

Kur reklamrakstu atspulgs tumsu graiza
Un sārts kā asins pāri ielām līst,
Viņš avēniju trokšņainajā aizā
Jau daudzas dienas bezcerīgi klīst.

Zem debesskrāpju triumfālās arkas,
Kas naudas maisa virskundzību pauž,
Viņš aukstās ziemas naktīs kailā parkā
Ar simtiem citiem bezdarbniekiem snauž.

Zied orchidejas miljarjdiera \pilī'̂ \.
Un kokteiļa tur jaucaķ'džazs un dhns.
Bet viņam pirksti kļūst no sala zili;
Bads iekšas dedzina kā verdošs svins.

Sen viņa mutei atrauts maizes kumoss,
Sen dzīve kļuvusi par lāstu tam!
Bet tur, kur slejas Kapitāla jumols,
Šķiež miljonus par tankiem Baltais nams.

Un ieroči uz Grieķiju un Javu
Kā nāves konveijers bez stājas plūst.
Ir tautai jāmaksā ar postu savu
Par kara peļņu, kuru Volstrits gūst.

Un baņķieri ar sviedriem'vaigos prāto,
Kā zemeslodi savās ķetnās grābt.
Tie cer, ka bumbā iesprostotais atoms
Tos spēs no drošās bojā ejas glābt.

Nav viņiem gana kara posta sūra,
Nav gana zelta, kas ir seifos krāts.
Tie grib, lai kūpot jauna asins jūra
Pār sadragātiem kontinentiem šļāc.

Tie grib, lai atkal ievainotie mokās.
Lai spīdzinātie agonijā gārdz,
Lai to, ko cēla darba ļaužu rokas,
Vērš pelnos trakojošais kara sārts.

Tad viņam, kas pēc darba velti taujā,
Ko zelta zemē vajā trūkums skarbs,
Tie jaunu automātu spiedīs saujā.
Būs kaujas laukā viņam atrasts darbs/

Bet viņš, kas prasa savu dzīves daļu,
Kas savu brīves stundu tuvu jūt, —
Vairs negrib būt par lielgabalu gaļu,
Par vergu dolāram viņš negrib būt.

Un debesskrāpju zemes drūmā naktī,
Kur pārticībai blakus mājo bads,
Tam sirds pukst Internacionāles taktī.
Uz austrumiem ar ilgām vēršas skats. ļ

Aiz okeāna bargām viļņu gālēm
Viņš valsti redz, kur cilvēks laimi gūst.
Tās dižums pāri robežām un tālēm ļ
Kā bākas gaisma ļaužu sirdīs plūst.

Nav tautu saimes brīvākas virs zemes
Kā tā, kas brīvā Savienībā mīt.
Pleš dzīles piecgades kā varens lemess,
Un laimes sēkla laiku klēpī krīt.

Kūp domeņcepļu gigantiskā rinda,
Un turbīnas kā dzirnas straumes maļ.
Dun atjaunotais Donbass pērkondimdā
Ka kalve, kurā nākamību kaļ.

Ik elevators pārpilns smagu graudu.
No irdnes urbjamtorņi naftu smeļ.
Pār gadiem tiltus pārsviežot, ar jaudu
Rit darbs, kas darītāju saulē ceļ.

Un cilvēks viņpus sirmā okeāna
Jūt dziļi sirdī — miljoni to jūt:
Tā diena nāks, tai lielai dienai jānāk}
Kad visa. cilvēce spēs brīvi gūt.

Red- visās ^emēs sārtās zvaigznes vizmu.
Ko Kremļa tornis nebeidz mūžos mest.
Tai nolemts saidi tautu tautām nest,

ļ Jo visi ceļi ved uz komunismu!
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DUMPĪGAIS
DZEJNIEKS

(Sakarā ar Heinricha Heines150. dzimšanas gadadienu)M. Rešals

(Sakarā ar Heinricha Heines 150. dzim-
šanas gadadienu)

M. REŠALS

No Vācijas drūmas valkiras radītā
chaosa nemirstīgi izrādījās tikai daži
vārdi. No tiem progresīvajai cilvēcei
vistuvāk® ir dumpīgā vācu dzejnieka
Heinricha Heines vārds. No pagātnes
tāles viņš ar savu nežēlīgo dzeju atriebj
hitlerisma piesmieto cilvēka godu un
cieņu.

Pagājušajā gadsimtā, kad Eiropa
smaka zem Meternicha policejiskā re-
žīma spaidiem, Heines dzeja skanēja kā
revolucionārā trauksmes zvana aicinā-
jums. Tā aicināja uz brīvību un taisnī-
bu, šaustīja varmācību un dzēlīgi iz-
smēja buržuāzijas mietpilsonisko apro-
bežotību, trulumu un zemiskum/u. Ne
velti Kārlis Markss augstu vērtēja
dzejnieka daiļradi un dēvēja viņu par
revolūcijas bundzinieku. Pāri visai Ei-
ropai skanēja viņa sarkastisko bungu
rīboņa, sāpīgi aizkārdama mietpilsoņu
patmīlību.

Heinrichs Heine azimis 1797. g. 13. de-
cembrī Diseldorfa. Te viņš pavadīja
savu bērnību, redzēja franču buržuā-
ziskās revolūcijas atblāzmu un pirmo
Napoleona karu brīvības fata morganu.
Klaiņošana pa vācu universitātēm,
brauciens uz Itāliju un Angliju deva
viņam materiālu ievērojamai grāmatai
«Ceļojums ainās», ka® kopā ar «Dziesmu
grāmatu» padarīja slavenu viņa vārdu.

Pēc Rikerta un Ulanda epigoņu ko-
ķetā un salkanā vācu romantisma šīs
grāmatas bija īstā atklāsme. Heines
dzejā un poētiskajā prozā izlauzās jau-
nu domu un vārdu vētra. Valoda, kurā
rakstīja dzejnieks, saspridzināja sma-
go, neveiklo, Getes stila atdarināšana
sastingušo vācu prozu.

Ar neatdarināmu humoru Heine iz-
zobo toreizējās Vācijas filistriskos va-
dītājus, kādreiz slavenās Getingenas
universitātes trulo un aprobežoto grā-
matu gudrību. Ar dziļu ironiju viņš at-
tēlo Getingenas scholastisko virzienu.
«Visi šīs pilsētas iemītnieki, saka dzej-
nieks, iedalāmi lopos, profesoros un fi-
listros. Lopu te visvairāk.»

No šiem lopiem viņš bēga pēc 1830.
gada revolūcijas uz Franciju, cerēdams
atrast še brīvības atmosfēru, kuras
dzejnieka daiļradei trūka Vācijā, kur
viņa gārmatas un dzejas tika aizliegtas.

Bet arī Francijā viņu gaidīja vilšanās.
Luija-Filipa — buržuāzijas karaļa re-
žims pakāpeniski sliecās uz reakcijas
pusi. Vācu laikrakstiem domātosrakstos
par Franciju (vēlāk tie sakopoti krā-
jumā «Par Franciju») Heine parāda, ka
skaidri izprot franču tautas stāvokli, un
pareģo 1870.—1871. gada notikumus.
Nesalīdzināmi ir viņa spriedumi par
Francijas mākslu un literatūru, viņa asie
un pareizie raksturojumi. Tie atmasko
visu Rietumu kultūras un sevišķi bur-
žuāzijas dziļo sairumu.

Heines lielās novērošanas un sprie-
šanas spējas, spožā asprātība, sarkasms
un poētiskā meistarība ierindo viņu lī-
dzās cilvēces ģeniālākajiem rakstnie-
kiem un dzejniekiem.

Kaislīgs taisnības un patiesības aiz-
stāvis, Heine tic, ka tā® ir iespējamas
'eraes virsū:

Es jaunu dziesmu un labāku,
ak, draugi, gribu jums stīgot;
mēs gribam, lai _ debesu valstība šeit

. jau zemes virsū var līgot,
raksta viņš, aizraudamies ar Sen-Si-

monā idejām un vairākkārt atkārto-
dams viņa izteicienu, ko pārņēmis
Markss. ka cilvēks ekspluatē cilvēku
un ka šī ekspluatācija ir vislielākais
ļaunums.

«Lai turpina, — saka Heine, — filo-
zofi — brīvības renegati kalt vissmal-
kākās pierādījumu važas, lai pierādītu,
ka miljoni cilvēku radīti par nastu ne-
sējiem dzīvniekiem dažiem tūkstošiem
privileģētu bruņinieku, — viņi tomēr
mūs par to nepārliecinās, kamēr nepie-
rādīs mums, kā saka Volters, ka pir-
mie dzimuši ar sedliem pār muguru,
bet otrie — ar piešiem pie kājām.»

Heine aicināja uz apvērsumu vecajā
sabiedrībā un radīja veselu virzienu
literatūrā — «jaunvācu» strāvu. Tā bija
grupa jaunu rakstnieku, kas centās at-
darināt Heini, viņa tēlaino humoristisko
stilu, aso toni un buržuāzijas autoritā-
tes noliegšanu.

Iepazīšanās ar Marksu un Engelsu,
kurus viņš godbijīgi dēvē par «revolū-
cijas doktoriem», tuvina viņu proleta-
riāta ideoloģijai- Viņš vairākkārt pare-
ģoja komunisma uzvaru un uzskatīja
darba ļaudis par vienīgajiem nākotnos
valdniekiem. Pat savā mīlas lirikā, ku-
rā tik daudz kaisles un uguns, viņš pa-
stāvīgi izsmej buržuāzijas liekulību un
aicina uz laimīgo jūtu brīvību.

Tajos gados, kad pašapmierinātā
mietpilsonība pieveica revolucionāro
jaunatni un filistru Vācija atkal liecās
padevīgā verdzības klusumā. Heine pa-
lika uzticīgs strādnieku kustībai, kā to
liecina viņa dzejolis «Klaidoņu žurkas».
Lai gan Heines darbi skaitās aizliegti,
viņš kļūst par vispopulārāko dzejnieku.
Ievērojamākie skaņraži komponējuši
muziķu 350 viņa dziesmām. Tās kļūst
pazīstamas visā pasaulē.

Fašistiskā Vācija veltīgi centās apslā-
pēt revolucionārā dzejnieka baisi. Viņa
grāmatu publiskā sadedzināšana neva-
rēja iznīcināt tautas atmiņā Heinricha
Heines brīvības dziesmas. Tās vēl aiz-
vien skan to cilvēku sirdīs, kuri ua
fašistisko moku kambaru drupām ceļ
jauno demokrātisko Vāciju, kurai dzej-
nieka balss var noderēt par ceļa rādītā-
jā zvaigzni.

Mirdams pēc ilgās sūimības Francijā
1856. gadā, Heine gara acīm skatīja
Vāciju tādu, kādu viņš gribēja redzēt:
atdzimušu no mietpilsoniskās aprobežo-
tības un verdzības pelniem, redzēja tās
laimīgo nākotni no ekspluatācijas atbrī-
voto tautu brālīgā sadraudzībā- Poēmā
«Vāczeme. Ziemas pasaka», kur viņa
poētiskā lirika sasniedz savus kaln-
galus, viņš izsaka gaišu pārliecību, ka
taisnīgā iekārta galu galā uzvarēs viņa
dzimtenē, kas tik dārgi samaksāja par
saviem gadsimteņu ilgajiem maldiem.



ROMĀNS PAR GRUZIJAS VĒSTURI
Fr. Mierkalns un V. Vanaga pārtul-

kojuši latviešu valodā Annas Anto-
novskas divu sējumu vēsturisko romā-
nu «Lielais Mouravi». kas veltīts Gru-
zijas 17. gadsimta talantīgajam kara-
vadonim un valstsvīram Georgijam
Saakadze.*

Antonovskas romāns, kas ieguvis
Staļina prēmiju, iepazīstina lasītāju
ar vienu no ievērojamākajām gruzinu
tautas vēstures lappusēm. Bagātā fak-
tiskā materiāla fonā autors izvērš pla-
šu nacionālās cīņas ainu. ko 16. gad-
simta beigās un 17. gadsimta sākumā
veda par savu patstāvību Gruzija. Tie-
ši šai laikā Gruzija dzimst doma par
atbrīvošanos no ārzemju iekarotājiem
un par tās apvierošanu centralizētā
valstī. Ši progresīvā ideja, kas iedves-
moja Eiropas renesanses laikmeta la-
bākos cilvēkus un kas kļuva par krie-
vu cara Jāņa Bargā vadošo principu,
Gruzi jā izauga karavadoņa un valsts-
vīra Georgi ja Saakadzes domās.

13. gadsimtā Gruzija, kā zināms,
zaudē savu patstāvību un sadalās sa-
drumstalotā? kņazistes. Caru Alek-
sandra I un Teimuraza II mēģinājumi
atjaunot Gruzijas nacionālo neatkarī-
bu beidzās ar neveiksmi. Gruzinu
tautas aovienošanu traucēja kņazu
savstarpējai! ķildas un sadursmes, kas
Gruziju oadarīja par ārzemnieku agre-
sijas objektu. Tomēr apvienošanās
centieni, «riba cīnīties par lielo, vie-
noto un stipro Gruziju neatstāja gru-
zinu tautu. Laiku pa laikam zemē uz-
liesmoja zemnieku dumpji pret feodā-
ļiem un despotisko kundzību sacelša-
nās kustība, izplešoties arvien tālāk,
brīžiem ieguva vispārējās nacionālās
kustības raksturu. īpaša vieta Gruzi-
jas vēsturē ir tauta^ kustībai, kas uz-
liesmojusi Georgija Saakadzes vadībā
Kartli apgabalā 16- un 17. gadsimtu
mijā.

Georgijs Saakadze ir sarežģīts rak-
sturs, kas sevī atspoguļo visas sava
laikmeta un vides pretišķības. Par vi-
ņa dzīves uzdevumu kļūst Gruzijas ap-
vienošanas ideja vienotā valstī, bet šā
uzdevuma atrisināšanā viņš nerēķinās
ne ar ko, uzskatot, ka Gruzija var pa-
stāvēt arī kā izolēta valsts, bez stip-
riem sabiedrotiem.

Saakadze cēlies no sīkiem muiž-
niekiem (aznuriem), bet piederība pri-
viliģētajai šķirai nav traucējusi viņa
ciņu par tautas interesēm. Jaunekļa
gados viņš pilda dienestu kartliešu
cara Georgija X. bet vēlāk viņa pēc-
nācēja Luarsaba II galmā. Viņš fa-
nātiski tic savam saonim par apvieno-
to, centralizēti pārvaldīto valsti, kas
brīva no feodālā jūga. Neraugoties uz
tolaiku stinmj .iem feodālajiem bal-
stiem un vairāku kņazu sakariem ar
Irānu un Turciju, Georgijs Saakadze
drosmīgi iesaistās cīņā pret gruzinu
kņaziem un gūst ievērojamus panāku-
mus. Sava prāta, drošsirdības un Iz-
cilā karavadma talanta dēļ viņš kļūst
par visai pepularu karaspēka vadoni.
Viņa slava pieaug. Sevišķi slavens
viņš kļūst, gūstot uzvaru pār turkiem
Suramskas kalnu pārejā. Par kara no-

* A. Antonovska — «Lielais Moura-
vi». Pirmā daļa. Tulkojis Fr. Mier-
kalns. Latvijas Valsts izdevniecība.
Rīgā. 1947. Otrā daļa. Tulkojusi V.
Vanaga. Latvijas Valsts zdevniecība.
Rīgā. 1947.

pelniem viņš iegūst goda nosaukumu
«Lielais Mouravi» (valdnieks). Viņa
ietekme ir tik liela, ka viņš panāk cara
Luarsaba II uzstāšanos pret feodāļiem
un, balstoties uz tautas masām, ir tuvu
savam mērķim, t. i. Gruzijas apvieno-
šanai, iznīcinot atsevišķo feodāļu varu.

Visi runāja par Saakadzi: «Kā bul-
ta lidoja Panteru bruņota kopa pa
tuksnešaino Kartli apgabalu, aicinot
tautu pulcēties zem Saakadzes karo-
ga... Saakadze sauc! Mūsu Saakadze
sauc!... Saakadze sola uzvaru, ar-
vien tur vārdu!»

Tomēr šoreiz laime pieviļ Saakadzi:
vāja gribasspēka cilvēks Luarsabs II,
kas piekritis karagājiena uzsākšanai
pret feodāļiem, groza savu lēmumu un
atsakās atbalstīt Saakadzi. Sajukums
un vienotas vadības trūkums noved
Saakadzi pie sakāves. Uzvar viņa stip-
rākais ienaidnieks, feodālās reakcijas
varonis Sadimans Baratašvili. Saaka-
dze bēg uz Irānu va uzsāk sarunas ar
šachu Abasu I, kas jau sen šķielē uz
ziedošo Gruziju. Ssakadzem un Aba-
sam I ir dažādi mērķi: pirmais ar irā-
ņu karaspēka palīdzību cer salauzt val-
došās šķiras pretošanos; Abass I. iz-
mantojot Saakadzes popularitāti, sapņo
iekarot bagāto zemi. Bet arī feodāļi
nesnauž: paredzot sagrāvi, viņi ātri
maina taktiku un iesniedz Irānas ša-
charn peticiju, kurā izsaka savu pade-
vību, lūdzot atsūtīt uz Gruziju kara-
spēku, lai apspiestu tautas kustību.
Sachs Abass iebrūk Gruzija, ne jau kā
tautas atbrīvotājs, bet kā iekarotājs.
Lai attīrītu sev ceļu. viņš izsniedz
kņaziem drošību garantējošus rakstus,
bet sādžas un ciematus pakļauj laupī-
šanai un karaspēka patvaļai. Pāri
Gruzijai atskan sveša valoda, sveši
kara zirgi sabradā laukus. Izplešas
ugunsgrēku dūmi. atbalsojas spīdzinā-
to vaidi Gruzija. Nelaimīgi gūstekņu
bari — sirmie vīrieši un sievietes —
nāk pa putekļainiem, asiņu slacītiem
ceļiem. Izmisumā, neredzot nekādu
glābiņu, viņi nolād Georgiju Saakadzi,
uzskatot viņu par savas nelaimes cē-
loni.

Karapulku vadoņa traģēdija paradī-
ta romānā visai spēcīgi. Bet neveik-
sme, kas nostādījusi Saakadzi savas
dzimtenes ienaidnieka lomā, nav sa-
lauzusi viņa pretošanās gribu. Jaunu
irāņu karapulku priekšgalā viņš ie-
brūk Gruzija un, atmaskojis šacha at-
balstītājus, ziedojot sava dēla Paata
dzīvību, kas atstāts kā ķīlnieks Irānas
šacha rīcībā, vada bruņoto tautas sa-
celšanos. Martkopas kaujā viņš iznīci-
na Irānas šacha karaspēka daļas un
atbrīvo Gruziju no ārzemju karaspēka.
Nocietinājies Kartli apgabalā, Saaka-
efee padzen feodāļus nb viņu
bet arī te viņam nelaimējas: viens no
viņa karavadoņiem — Zurabs Aragv-
skis — kļūst nodevējs un sagādā vi-
ņam negaidītu sagrāvi. Šoreiz Saaka-
dze bēg uz Turciju un no turienes tur-
ku karaspēka priekšgalā uzsāk kara-
gājienu pret Irānu, cerēdams tādējādi
novājināt šos sensenos Gruzijas ie-
naidniekus. Kara slavas pašos kaln-
galos Saakadze iet bojā, ienaidnieku
noindēts. Uz Saakadzi kā vēsturisku
personu Gruzijas vēsturnieki skatījās
(arī pašlaik skatās) divējādi: daži no
tiem uzskata Saakadzi par bezprinci-
pu avantūristu, kas personīgo labumu
dēļ ir mierā nodot savas dzimtenes in-

tereses, turpretī citi saskata viņā tau-
tas vadoni, kas bijis gatavs ziedot sevi
tautas labā. Georgija Saakadzes tēla
interpretācijā un politiskajā raksturo-
šanā Anna Antonovska gājusi īpat-
nēju ceļu. Pēc viņas domām Saaka-
dzes idejas par Gruzijas apvienošanu
centralizētā valstī uzskatāmas par sa-
va laika progresīvākajām, bet gan sa-
karā ar feodālās iekārtas toreizējo stip-
rumu vēl nerealizējamām idejām. Te
meklējami Saakadzes neveiksmju cē-
loņi un tās lielās politiskās kļūdas,
kas Jauj Saakadzes ienaidniekiem mest
ēnu viņa reputācijā.

Viens no Saakadzes neveiksmju pa-
matcēloņiem, pēc autores domām, jā-
meklē tai apstāklī, ka viņš nav spējis
atraisīties no sīkā muižnieka osicholo-
ģijas. Viņa sociāli politiskā progra-
ma nav bijusi līdz galam konsekventi
tautiska. Bez tam viņci.n nav bijis arī
principiāli izturētas taktikas: no izšķi-
rošas darbības metodēm viņš bieži
vien nostājies uz galma intrigu ceļa,
kā arī lūdzis ārzemju karaspēka palī-
dzību, kura nesavtība visai apšaubā-
ma. Romāna autore daudzos piemēros
pārliecinoši parāda, ka Saakadze cīnī-
jies par augstu patriotisku ideju reali-
zāciju. Saakadze — sava laikmeta
dēls, viņa kļūdas un nekonsekvence
skaidri redzama mum = , kam jau liela
politiskās cīņas un valsts celtniecības
pieredze. Neraugoties uz visām savām
kļūdām un. varbūt arī. politisko apro-
bežotību, Saakadze. bez šaubām, ir ne-
ikdienišķa parādība, kas stāv nesalī-
dzināmi augstāk par tolaiku _ parasta-
jiem politiskajiem un kara vēsturiska-
jiem darbiniekiem. Tauta viņam ticē-
ja, viņa vārdu tautas masas izrunāja
ar godbijību, viņu , tēls saglabājies
dziesmās un leģendārās teiksmās.

Antonovskas romānā radīts vēsturis-
ki pārliecinošs un mākslinieciski iz-
teiksmīgs Saakadzes tēls. Līdzās vis-
pārpazīstamiem vēsturiskiem faktiem
Antonovska vēstī tautiskās sadzīves
raksturvilcienu, kā arī rada veselu rin-
du reljefu vēsturisku teļu. Romāna
plašais ģeogrāfiskais vēriens (darbība
noris Irānā, Turcijā un Krievijā), pa-
tiesie darbojošos personu un viņu sav-
starpējo attieksmju raksturojumi, sais-
tošie intrigas risinājumi, galma tikumu
un tautas parašu laba pazīšana, gruzi-
nu folkloras prasmīga izmantošana —
tas viss liecina, ka autore teicami iz-
studējusi attiecīgo laikmetu un mācē-
jusi skatīt to mākslinieces acīm. Au-
tore labi attēlo masu ainas, piemē-
ram, Suramskas kauju un tautas sacel-
šanos Kartli apgabalā. Bez Georgija
Saakadzes centrālās figūras romāna
autore radījusi vēl šādus plastiski iz-
teiksmīgus tēlus: Saakadzes ienaidnie-
ku — feodālās reakcijas galvu ,Šadi-
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manu, caru ī^uarsaou ,
tzltft ?c-'^o Sū-
dzēs draugu, aznuru Papunu u. c. Lie-
liski veidots romāna viltīgā un node-
vīgā Irānas šacha Abasa tēls. kas Saa-
kadzes laikā reprezentēja ievērojamu
starptautisku spēku. Tāpat visai rel-
jefi tēloti krievu cara Borisa Goduno-
va sūtņi: Aleksandrs Zasekins. Ivans
Šarapovs, Zaseckis, Tatiščevs.

Izcili un spilgti tēloti romānā sie-
viešu tipi: Saakadzes sieva — lepnā
Rusudane, maigā Tekla un padevīgā
Tinati. Katra no tām apveltīta krasām
individuālām rakstura īpašībām, —
visas viņas ir sava laikmeta un savas
nacionalitātes vispārējā kolorita ap-
mirdzētas. N. Kalndambs

GORKIJS CIŅĀ PRET STARPTAUTISKO REAKCIJU
N. Nikolajevs-Bergins

Šodien der atcerēties to nikno, rei-
zēm neatlaidīgi un smago cīņu ar
starptautisko r akciju, ko veicis A. M.
Gorkijs savas dzīves pēdējos trijos
gadu desmitos,

Gorkijs bij 3 rakstnieks — cīnītājs, re-
volucionārs <£rbinieks. Viņā harmonis-
ki apvienojās rakstnieks — mākslinieks
ar publicistu - revolucionāru, kas
veltījis visu tavu dzīvi cīņai par pa-
saules pārvelt xanu uz sociālisma pa-
matiem. k

Gorkija — publicista, tāpat kā Gorki-
ja — beietrista vadošā ideja pauž divu
pasauļu — boā ei°šās kapitālisma pa-
saules un uzvarošāssociālisma pasaules
— cīņu. Būdams kvēls cīnītājs par ko-
munisma lietu un mākslinieks ar pa-
saules nozīmi, Gorkijs visu savu dzīvi
veltījis darba' laužu nikno ienaidnieku
atmaskošanai.

Gorkiiam bļia lemta pasaules revo-
lucionārās inteliģences skolotajā un
vadītāja lomķ. Viņa rakstnieka un
kaujnieciskā jp rb'.icista vārds bija po-
pulārs aiz Kiievijas robežām jau šā
gadsimta sfiku nā, bet viņa darbība, ap-
vienojot Intel ii [ences progresīvākos slā-
ņus cīņai pret nesaules reakciju, izvēr-
tās sevišķi pliši pēc Oktobra revolū-
cijas. Viņa ietekme dažādu valstu
progresīvāka Mf biedrības slāņos loti
pieauc, pēdējos c .dos. kad pasaule sa-
skaldās div; nesamierināmai nomet-
nēs.

Ja'u savos pirmajos darbos viņš pauž
niknu protestu pret netaisnīgo un nejē-

o iekārtu aicinot tp sagraut un
atbrīvot cilv'i personību. Gorkijs
bija revolūcija vētras Tieši
revolucionāros notivus Gorkiji
sevišķi augsti f< tēja V. i. Ļeņins.

Pirmā ; krievi revolūcijas gadi
(1905.—1907.) ir Gorkija daivē ievēro-
jams periods. T esi šai laikā spilgti
parādījās Gorkija revolucionārā aktivi-
tāte, kas HdzJ ar boļševiku partiju
cīnījās pret r^kciju. «Sveicu un cie-
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niju jūs kā dzejnieku un aktivu cil-
vēku», rakstīja Gorkijam Anatolte
Franss 1906. gadā.

Lielu politisku interesi rada Gorkija
vēstules un raksti, ko viņš veltījis cīņai
pret Rietumeiropas baņķieru aizņēmu-
ma piešķiršanu cara valdībai revolūci-
jas apspiešanai Krievijā.

Gorkija raksti, kā «Nedodiet naudu
krievu valdībai», «Uzsaukums franču
strādniekiem», «Angļu proletariātam»,
«Anatolam Fransa kungam», «Atklāta
vēstule Olara kungam» un īpaši pam-
flets «Skaistā Francija», ieies pasaules
sabiedriskās kustības vēsturē kā doku-
menti, kam ir ļoti liela nozīme.

Uzstājoties Rietumeiropas sabiedris-
kās doi .s priekšā ar aicinājumu liegt
cara valdībai aizņēmumu. Gorkijs no
starptautiskās tribīnes aicināja Eiropas
sabiedrību uz revolucionāro cīņu par
sociālisma ideāliem, aicināja strādnie-
kus internacionālai solidaritātei. Vēs-
tulē Anatolam Fransam kā Krievu
tautas draugu Biedrības priekšsēdēta-
jām Gorkijs aicināja apbruņot Franci-
jas sabiedrisko domu pret franču baņ-
ķieru un krievu reakcijas savienību.
«Caur jums. dārgais Anatol Frans, —
rakstīja Gorkijs, — griežos pie visiem
krievu tautas draugiem ar kvēlu lūgu-
mu pastiprināt savas darbības enerģiju
šīs tautas atbrīvošanas labā no barba-
riskās Romanovu un viņu tumšās kom-
pānijas vara

Vis u strādnieku interešu Vienības
vārdā. — Gorkijs rakstīja savā «Uz-
saukumā franču strādniekiem». —
jums jāsniedz pai roka krievu
strādniekiem. Kad nāks cīias dieni
un ari jums būs \ palīdzība,
t»d jūs atradīsit draugus, kas atsauk-
sies jūsu saucienam: «Palīdziet, bied-
ri!»

Aizņēmumu tomēr piešķīra, bet Gc.v-
khis ieročus nenolika . Viņš griezās pie

franču buržuāzijas ar kaisla ienaida
pilnu pamfletu «Skaistā Francija»:
«Lielā Francija, kādreizējā pasaules
kultūras vadone, vai tu izproti sava
darba neģēlību? ... Voitera, Igo, Zor-
žas Sandas un Flobera Franciju. .. no-
mainījusi cita Francija — baņķieru
Francija.» Pamflets beidzās vārdiem:
«Saņem savās acīs manu asins un
ienaida spļāvienu!»

Boļševiku partijas uzdevumā 1906.
gada janvārī Gorkijs aizbrauc uz
Ameriku. lai savāktu naudu partijas
vajadzībām. 1907. gada pavasarī Lon-
donā notika V partijas kongress, kur
Gorkijs piedalījās ka delegāts. Satik-
šanas ar Ļeņinu k nngresa lika pamatu
viņu turpmākajai draudzībai un rosī-
gai vēstuļu apmaiņai.

1914. g. imperiālistisko karu Gorkijs

uzņem ar vislielāko sašutumu un pa-
liek arvien par tā visnesamierināmāko
ienaidnieku. 1915. g. viņš nodibina un
rediģē ievērojamo žurnālu «Gada rak-
sti» , kas veltīts cīņai ar šovinistisko
tvanu. Oktobra revolūcija nostiprina
Gorkija pārliecību par nepieciešamību
apvienot inteliģenci starptautiskā mē-
rogā. Vienā no žurnāla «Komunistiska
Internacionāle-) (sācis iznākt 1919. _g-)
pirmajiem numuriem Gork-js ( sūta
sveicienu Starptautiskajam inteliģences
kongresam Bcrnē un aicina būt kopā
ar tautu un protestēt pret Padomju
Krievijas blokādi.

Ap Gorkiiu pulcējas visas pasaules
progresīvākie rakstnieki. Viņa literārie
un publicistisku- raksti adresēti pa-
sauli 'ai domai. Tie k
par ne vien

bet arī
sabiedriski rw ' :
domju Sa /;im Gorkiju
ņēma kā to speķuiemiesojumu.kaizraisīja Oktobra revolūciju. Šo uz-
skatu par Gorkiiu un viņa sabiedrisko
iomu sevišķi spilgti izteic danu rakst-
nieks Martins Anderseru-dMekse; «.Līdz

ar jauno Krieviju viņš gūst neredzētus
apmērus, kļūst par jaunās pasaules
d^ ^o simbolu.» Sensenie Gorkija sapņi
— pasaules progresīvo rakstnieku ap-
vienošana — kļuva īsteni pēdējā gadu
desmita, kad. atbudot satricinātā fašis-
ma uzbrukumiem, nodibinājās starp-
tautiskā antifašistiskā literārā fronte.

Ar savu māksliniecisko, radošo dar-
bu un spēcīgo publicista vārdu Gorkijs
modināja pasaules inteliģences labāko
pārstāvju sirdsapziņu, rādīja, kam pie-
der taisnība un nākotne, aicināja to
būt par darba ļaužu masu sabiedroto
cīņā par savām cilvēka tiesībām. Lūk,
ko rakstīja par Gorkija ietekmi pa-
saules inteliģences labākajā daļā Lions
Feichtvangers: «Ar šā rakstnieka
vārdiem Krievija vēstīja mums par
sevi daudz skaidrāk un izteiksmīgāk,
daudz asāk. nekā to spētu visspilgtākās
informācijas. Atsvešināšanās izzuda,
attālumu vairs nebija; lasot Gorkija
grāmatas, jūtamies krievu ļaužu vidū.»

ororKiiam ir revolu

muzigi nopelni -
cionārā humānisma ideju ieviešanā aiz-
robežas inteliģencē. Rakstā «Humānis-
tiem» (1930 . g.) Gorkijs protestē pret

reakcionāro rakstnieku grupas viltus
humānismu, kuri parakstīja «Cilvēku
tiesību ligas» uzsaukumu un aizstāvēja
Padomju Savienības pārtikas bada
organizatorus. 'Bada organizatorus,
kas radīja pelnītu tās tautas naidu,
pret kuru viņi organizējuši savu M
līgo sazvērestību, tiesaia ar nāvi. izpil-
dot strādnieku vienprātīgo prasību. Es
uzskatu šo nāvessodu par pilnīgi liku-
mīgu. Tas ir tauta? lēmums tautas.
kas. dzīvojot un strādājot grūtos ap-
stākļos. i i un ne
dzeļot sa ? -'-:?? un sek-
mīgi kas
brīva n .kā

pēc
i un par

īisir. ii». Ja icr
īdodmt, viņu iznīcina». — tā Got
?cis v*enu no saviem rakstiem.

1932. gadā visā pasaulē izskan Gor-
I tieši un atklāti uzstādītais jau'a-
tāi «Ar ko jūs, «kultūra* meistari»?

Gcrltij^ lika izvēlēties galīgi : vai nu
plēsoņu kastas saglabāšanu, vai par
dzīves jauno formu radīšanu, kas cel-
tas uz sa-Ledriskā darba produkta tais-
nīgas-sadalīšanas pamatiem. «Jums. in-
teliģentiem, kultūras meistariem, —
raksta turpat Gorkijs. — jāsaprot, ka
strādnieku šķira, saņēmusi savās ro-
kās politisko varu. atklās jūsu priekšā
visplašākās radošās darba un kultūras
perspektīvas.»

Aicinājums aizstāvēt īsto humānismu
rod izpausmi Gorkija milzīgajā organi-
zatoriski politiskajā darbā, viņa cen-
tienos saliedēt rakstniekus cīņai pret
kara un fašisma draudiem.

Liela starptautiska nozīme bija Gor-
kija runai padomju rakstnieku V:
vienības I kongresā, kas notika Mas-
kavā 1934. gadā.

M. Gorkija rakstnieku kongresā no-
lasītā referāta nozīme svarīga ne tikai
padomju literatūras attīstībai. Bez cil-
vēces kultūras vēsturisko etapu spilgtā,
pārskata, bez visai vērtīgiem nerād
miem par nagātnes kultūras pētīšanas
metodēm Gorkijs formulē proleta'
uzskatus par mākslu un kultūru Vi
ma. Lielā rakstnieka vārdiem padomju
kultūras frontē izteica savus pai)
uzskatus. Ziņojuma ievaddaļā, d''
rējis, ka mēs uzstājamies kl t§c pasau-
les tiesneši, kas lemta bojā ejai. un kā
cilvēki, kas apstiprina revoluc'on

īsto

proletariāta humānismu, tā hu-
mānisma snēku. kas aic '-
darba laužu nasaul; no eka
bas, vulgaritātes, aprobežot r.-
visām nejēdzībām, kas gadsm'icm
kropļoja darba ļaudis. — Gort
mato darba laužu n
tiesība
ma, r
t>as uzlūkot sevi par
mākslas i.n kultūras
kongresa Irib

-i ļaužu masas ma

Vmš atmasko buržuazi
cos uzskatus par

turas izcelšanos un parada, ka

Lietuviešu grāmatas jubileja
A. sarma

A SARMA

Šāgada 8. decembrī Padomju Lietuva
atzīmēja ievērojamu savas kultūras ju-
bileju — pagāja 400 gadi, kopš iespiesta
pirmā grāmata lietuviešu valodā. Tas
bija neliela formāta — 79 lappušu iz-
devums un sākās ar tālaika grāmatām
raksturīgiem vārdiem: «Catechismusa
prast szadei» («Katechisma vienkāršie
vārdi»). Tātad izdevumam ir bijis reli-
ģi sks raksturs.

Lai gan grāmata bija veltīta galveno-
kārt reliģisku uzskatu izplatīšanai, tā
tomēr nebija tīri reliģiska. To liecina
divi priekšvārdi — latiņu un lietuviešu
valodā, kas dod d?<udz materiāla par
sava laika soeiaHjem apstākļiem. Lie-
tuviskais priekšvāros rakstīts dzejā,
līdz ar to tas ir oirmais iespiestais dze-
jiskais sacerējums lietuviešu literatūrā.

Lietuviešu pirmās grāmatas titullapa

Visai spilgti tas ^eksturo lietuviešu
tautas sadzīvi un Kultūras līmeni, pa-
svītrodams apspiestību un garīgo atpa-
licību, kurā tautu iedzinusi valdošā šķi-
ra — muižniecība un garīdzniecība.

Katrā ziņā šī grāmata ir tāds laik-
meta dokuments, kuram svarīga nozīme
arī šodien. Tā atklāj daudzas sociālas,
politiskas un sadzīves parādības, ir ba-
gāts valodas un rakstības piemineklis,
sniedz plašu materiālu studijām litera-
tūras, folkloras, vēstures, tiesību un ci-
tu nozaru zinātniekiem. Sakarā, ar ju-
bileju Lietuvas PSR Zinātņu akadēmi-
ja ir paveikusi vispusīgu pētniecisku
dāmu par šo 400 gedu veco grāmatu.

lietuviski. iespiestā, grāmata
nav vienīgais XVI gadsimta grāmat-
niecības piemineklis lietuviešu valodā.
Gadsimta otrajā pusē un nākamā gad-
simta sākumā iznāca vairāki desmiti
iespiestu grāmatu.

XVIII gadsimts nāca ar lietuviešu
grāmatniecības attīstības dziļu pagri-
mumu. To galvenokārt radīja katoliskās
reakcijas pastiprināšanās un valdošo
muižniecisko aprindu galīgā nošķirša-
nās no tautas un atteikšanās no tautas
valodas. Pat pirmais liela vēriena darbs
lietuviešu mākslinieciskajā literatūrā —
K. Donelaiša slavenā poēma «Gada lai-
ki» , kas uzrakstīta XVIII gadsimta ot-
rajā pusē. ilgus gadus nogu-ēia rokrak-

.

stā un izdevumu piedzīvoja tikai 1818.
gadā.

XIX gadsimtā sākās jauni aktivitātes
uzplūdi literatūrā un grāmatniecībā,
kas vērsās plašumā līdz gadsimta vi-
dum.

Smagus, sāpīgus traucējumus lietu-
viešu rakstītā vārda attīstībai sagādāja
cariskās patvaldības naidīgā politika.
1884. gadā. pēc sacelšanā? Polijā un
Lietuvā, cara valdība aizliedza iespiest
grāmatas un laikrakstus latmu burtiem.
Bet latiniskā rakstība tai laikā jau bija
kļuvusi par vispārpieņemtu pamatu
rakstīšanai lietuviešu valoda* Tāpēc
lietuviešu izdevumi sāka iznākt nele-
gāli, visvairāk ārzemēs, un no turienes
pa dažādiem slepeniem ceļiem tika ie-
vesti Lietuvā. Sākf.s nea-.Iaidīga cīņa
par iespiešanas brīvību, kas cieši sai-
stījās ar nacionālās atbrīvošanas kustī-
bu Lietuvā.

90-tajos gados nāk klajā pirmie re-
volucionārie darbi, sociāldemokrātiskie
laikraksti un brošūras. Tuvojoties 1905.
gada revolūcijai, šis virziens aug un no-
stiprinās.

Buržuāziskās Lietuvas 20 pastāvēša-
nas gados (1919.—1940. g.) iespiesto iz-
devumu skaits gan vēl nedaudz palie-
linājās, bet strauji krita to sabiedriskā
kvalitāte, jo buržuāziskā literatūra ne-
bija domāta tautas pašapziņas un kul-
turālās attīstības stiprināšanai, bet gan
gluži otrādi — darba ļaužu maldināša-
nai un dezorientacijai, buržuāzijas va-
ras balstīšanai, fašisma propagandai.

Patiesu uzplaukumu lietuviešu prese
un lietuviešu grāmata ieguva ar padom-
ju varas nodibināšanos Lietuvā. Pa-
domju Lietuvas pastāvēšanas nepilnajā
gadā pirms vācu okupācijas Lietuva
iznāca ap 50 periodisku izdevumu un
1163 dažādu grāmatu ar vairāk nekā 8
miljoni eksemplāru kopējo tirāžu. Pēc
okupantu izdzīšana?, ātri atdzīvojās lie-
tuviešu padomju prese un grāmatnie-
cība. Strauju "kāpinājumu šodien iegu-
vusi lietuviešu kultūras dzīve.

Plašos apmēros lietuviešu valodā pa-
rādās krievu un citu tautu klasiskā li-
teratūra. Lietuviskā tulkojumā jau iz-
nākuši , gandrīz visi Puškina darbi (arī
«Jevgeņijs Oņegins»). lielākā daļa Ļer-
montova un Gogola darbu, ievērojamā-
kie Gorkija. Leva Tolstoja, Turgeņe-va,
Cechova, Sekspira . Servantesa, Dikensa,
Romena Rolana, Mickeviča u. c. sace-
rējumi. Krievu padomju rakstnieku
darbu tulkojumu vidū atzīmējami: Fa-
dejeva «Jaunā gvarde». «Sagrāve». So-
lochova «Klusā Dona». «Plēsums», Alek-
seja Tolstoja «Maize»., Erenburga «Pa-
rīzes krišana». Mazāk ievērojama vieta
jaunajai lietuviešu .padomju literatū-
rai — S. Neris. P. Cvirkas, A \\:,.
vas, T. Tilviša. I. Dovidaiša un citu
rakstnieku darbiem. Jaunos izdevumos
parādās lietuviešu klasiķu Donelaiša,
Zemaites. Mairoņa. Vaižganta lirika un
proza, kas tikai padomju varas apstāk-
ļos kļuvusi pieejama plašām tautas
masām.

Sakarā ar lielajiem grāmatniecības
svētkiem sagatavoti izdošanai krievu
valodā vairāku lietuviešu rakstnieku
darbi. Jau iznācis Donelaiša poēmas
«Gada laiki» tulkojums. Staļina prēmi-
jas laureātes Solomejas Neris dzeju iz-
lase. P. Cvirkas romāns «Zeme — ba-
rotāja» un viņa noveļu krājums.



Patiesība aiz eksotiska priekškara
Voldemārs Sauleskalns

Holandes imperiālisms vienmēr bijis
imperiālistisko lielvalstu, pirmā kārtā
Anglijas un beidzamajā gadu desmitā
ari Amerikas, padevīgais tirdzniecības
aģents un nežēlīgs, izpildīgs koloniālais
žandarms. Gadu desmitiem Holandes
kolonijas valdošais bija Anglijas kapi-
tāls, bet ar pirmskara gadiem tam bla-
kus nostājusies Amerika, kuras kapitā-
listus interesē Indonēzijas kaučuks un
nafta.

Indonēzijas septiņdesmit miljonu tau-
ta cīnās par savu brīvību, cīnās pret sa-
viem izsūcējiem, bet šie izsūcēji rēķinās
tikai ar savu ieroču spēku, jo viņus
pilnā mērā atbalsta angļu leiboristu ār-
politikas izteicējs Makneils, Austrālijas
pārstāvis Drošības padomē — resnulis
ar tumšo pagātni — Evats, atbalsta
Amerikas imperiālisti.

Volstritā un Londonas Sitijā piera-
duši pie gangsteru metodēm, un ja ag-
rāk šīs metodes centās vismaz pieklājīgi
slēpt, tad pēckara gados tās visā atklā-
tībā un nekautrībā parādās Amerikas
politiķu darba telpās, visā nekautrībā
tās cenšas pielietot starptautiskajās
konferencēs un valstu attiecībās. Gang-
steri kļuvuši modes lieta, un ne velti
viens no Amerikas gangsteriem kļuvis
par iecienītāko un vislabāk atalgoto
reakcionārās nometnes žurnālistu.

Viņu notēlojumā indonēzieši ir
mežoņi bez kultūras, kas sacēlušies pret
saviem baltajiem labdariem, un nu rū-
pes par šo mežoņu labklājību viņus
pļauj ložmetēju kārtas no amerikāņu
tankiem, saplosa lielgabalu lādiņiem un
lidmašīnu bumbā»m ne tikai indonēzie-
šu karavīrus, bet arī sirmgalvjus, sie-
vietes un bērnus.

Indonēzijas notikumi nav nejaušība.
Tautas kustībai tur ir gara un asiņaina
vēsture, varonīgu cīņu vēsture. Tas. kas
jau gadu desmitiem norisinās Indonē-
zija, nevar būt noslēpums angļu diplo-
mātijai. Ja starp citiem kara kurinā-
tājiem un brīvību mīlošo tautu apspie-
dējiem arī leiboristu Makneils aizstāv
Holandes riebīgos gangsterus Malajā,
tad viņš vēstures un tautu tiesas priek-
šā nekad nevarēs aizbildināties ar ne-
zināšanu. Makneilam šīs lietas vajaga
sevišķi _ labi zināt, jo viņš gadiem ilgi
nostrādājis blakus ļoti labam Indonēzi-
jas pazinējam.

Leiborists Makneils kalpojis angļu
vismelnākās reakcijas avīžu ķēniņam
lordam Biverbrukam, bet Biverbruks
kopš 1928. gada pie sava galda mitina
arī Lokartu — viemu no visneģēlīgāka-
jiem Anglijas impērijas slepenā dienesta
spiegiem, kas pilns žults pret Padomju
Savienību un padomju tautu. Šis pats
Lokarts, ar kuru leiborists Makneils
kalpo pie viena saimnieka, padomju
valsts pirmajos pastāvēšanas gados dar-
bojās Maskavā, kopā ar franču imperiā-
listu diversantu barvedi Nulansu. Vi-
ņiem bija uzdots uzspridzināt jauno Pa-
domju valsti no iekšienes. Kopā ar Nu-
lansu iekrita arī Lokarts, viņus atmas-
koja. Un pēc tam par Lckartu līdz
1928. gadam nekas nav dzirdams.
1928. gadā Lokarts sāk kalpot lordam

VOLDEMĀRS SAULESKALNS

Biverbrukam kopa ar leiboristu ' Mak-
neilu.

1936. gadā lords Biverbruks Lokartu
ar sevišķiem uzdevumiem sūta uz Tāla-
jiem Austrumiem, pie kam Lokarts ap-
braukā ka angļu, tā arī holandiešu ko-
lonijas. Savus ceļojumu pieredzējumus
Lokarts aprakstījis grāmatā «Atpakaļ
Malajā» (Return to Malaya).

Šai Lokarta grāmatā ir dažas vaļsir-
dīgākas vietas, kas skaidri liecina, kā-
dos apstākļos dzīvo koloniju tautas, kas
tagad iedrošinājušās karot par savu brī-
vību, un ja Makneils nezinātu ari neko
citu par Indonēziju, tad sava tuvā dar-
ba vietas drauga grāmatu viņš nevarēja
nezināt.

Lokarts nonāca angļu jūras cietoksnī
Singapuiā un tās tikumus apraksta
šādi:

*Tirdzniecība ar japāņu sievietēm
Malaju pussalā norisinājās uz nomaksu,
tāpat kā pie mums tirgošanās ar pata-
foniem vai automobiļiem. Uzpircēji ap-
braukāja . nabadzīgākos Japānas nova-
dus, uzmeklēja ģimenes, kur naudas bi-
ja maz, bet jaunu meiteņu pārpilnība,
un vienojās ar ģimenes galvu. Ja tēvs
piekrita, tad parakstīja līgumu un ie-
maksāja viņam rokasnaudu. Rokas-
nauda kopā ar izdevumiem meitenes
apģērbam un ceļa nauda bija atpelnā-
ma. Ja viņa visu sumu bija atpelnījusi,
tad to atbrīvoja. Parasti meitene izde-
vumus nekad neatpelnīja un līdz mūža
beigām palika verdzene, ja to neizpirka
kāds balto kolonists savas vientulības
saldināšanai.»

Bez šīm japānietēm tai pašā angļu

Singapurā netiklībai pārdotas arī tūk-
stošiem eiropietes. Tāda ir angļu kolo-
niālā kultūra.

Lokarts apmeklē angļu skolu iedzim-
tajiem. Nedaudzās rindās raksturota
angļu izglītības politika kolonijās labāk,
nekā to varētu izteikt veselos sējumos:

«Skolēni klasē piecēlās un runāja ko-
rī kā papagaiļi: Labrīt, miss! — Miss
Knap smaidīja: — Un nu mūsu viesim.
Klase, kļuvusi paļāvīgāka, teica ar lie-
lāku uzsvaru: — Labrīt, ser! — Es
redzēju smaidu zēnu ziloņkaula krāsas
sejās, meitenes kautrīgi pacēla acis. un
tagad — manā klātbūtnē, ka arī zem
miss Knap pētošajiem skatiem nabaga
indiešu vai malajiešu skolotajam vaja-
dzēja turpināt stundu, pie tam angļu
valodā, jo mācības notiek tikai angliski
un jebkādas vietējās valodas lietošana
stingri noliegta.»

Batavijā Lokarts redz Holandes val-
došā karaļnama īpašumus: «Braucot
cauri vecpilsētai, mans šoferis Achmets
man rādija ievērojamākās bankas un
tirgotavas, to starpā Holandes tirdznie-
cības sabiedrības namu, kas_ Oranijas
karaļnamam devis viņa privāta īpašuma
lielāko daļu un kas šodien savā lielāka-
jā daļā pieder Holandes karalienei. Ēkas
ļoti lielas un greznas, piemērotas tas
zemes galvaspilsētai, kas gadu no gada
devusi holandiešiem neizmērojamas ba-
gātības.»

Blakus šīm greznajām bankām un
tirdzniecības namiem redzama pavisam
cita aina: «Pie garas vienstāva ēkas ga-

ra ļaužu rinda, kas pacietīgi gaida. Rin-
dā visādu vecumu sievietes un vīrieši,
zēni un meitenes, arī veči, salīkuši, bez-
zobaini, izkaltuši kā ģindeņi. Tur stā-
vēja jaunas matēs ar_ zīdaiņiem pie
krūts. Katrs turēja kādu priekšmetu:
podu, apģērbus, izšuvumus, rotaslietas,
istablietas. Es redzēju meiteni, kas ļo-
dzījās zem šujmašīnas svara. — Gaida
ieķīlāt, — teica rūgti mans šoferis, — tā
tas katru dienu. — Lombardi pieder
Holandes valdībai.»

No septiņdesmit miljoniem Indonēzi-
jas iedzīvotāju lielākā daļa mirst bada
vai dzīvo pusbadā, jo visus ienākumus

sagrābj kolonizatori holandieši, kuru
skaits pirms kara sasniedza vienu ce-
turto daļu miljona, tas ir — uz kat-
riem 280 indonēziešiem viens _ holan-
dietis. Lokarts labi informēts par

Indonēzijas bagātībām: «Holandes In-
dijas bagātība ir patiesi brīnums, kas
pārsteidz katru ceļotāju. Tur ražo
92% visas pasaules chinina. 84/o
visa kokaina, 71% piparu, 14% tē-
jas un 6% kafijas. Tai pieder treša

vieta pasaules cukura ražošana, ievēro-
jamā daudzumā ražo alvu un kaučuku,
bet bez tam vēl izved naftu, palmu eļļu

utt. Java ir pasaules -visauglīgākā
sala.» at

Oficiāli gan verdzība Indonēzija -

celta, bet holandieši atraduši ceļu, kā
to faktiski joprojām uzturēt. Izmantota-

jiem, blakus salas bagātībām, nepiecie-
šams darba spēks, kas neko nemaksa.
Lokarts to sava grāmata attēlo šādi:

«Karos Holande bija financiali cie-

tusi. Lai uzlabotu Holandes financialo
stāvokli, Javas gubernators piespieda
iedzīvotājus daļu apstrādājamas zemes
kultivēt augiem, kas ražotu preces, pec
kurām Eiropā sevišķi dzīvs_ pieprasī-
jums Pašiem Javas iedzīvotajiem šai
jautājumā nebija nekādas līdzi runāša-
nas. Kultūras noteica sevišķi valsts ie-
rēdņi, kas saņēma atlīdzību procentuāli
no iegūtās ražas. Šādā kārtā Javas salā
radās lielās cukura, indigo, tabakas,
tējas un kafijas plantācijas. Indonēzi-
jas pārvalde saņēma milzīgus ienāku-
mus, kas aizplūda uz Holandi. Ar tiem
dzēsa valsts parādus ... būvēja dzelz-

ceļus un pastiprināja bruņošanos. Izh
mantošana bija briesmīga. Piespiedu
kultūrām Javas iedzīvotājiem vajā-,
dzeja izlietot vislabākos zemes gaba-
lus, un par ražu viņi saņēma smiek-
līgi maz. Tiem iedzīvotājiem, kuriem
zemes lietošanā nebija, vajadzēja strā-
dāt valsts labā bez atlīdzības 66 die-<
nas gadā. Holandes ierēdņi, kuri uz-
raudzīja piespiedu ražošanu, plaši no-
darbojās ar korupciju.»

Lokarts aizmirst pieminēt, ka no šīs
vergu kultūras ienākumu lielākā daļa
aizplūst kapitālistu kabatā un lauvas
tiesu saņem tā tirdzniecības sabiedrība,
kas pieder pašai Holandes karalienei.
Pretī indonēzieši neko nav saņēmuši,
tauta iedzīta nabadzībā. Kā visiem ver-
gu turētājiem, tā arī holandiešiem ne-
patīk apspiestās tautas tieksmes pēc
izglītības. Lokarts raksta:

«Universitātē nokļūst tikai reti ie-
dzimtie. Nesen holandieši samazināja
skolu skaitu iedzimtajiem, bet, lai sek-
mētu izglītības izplatīšanos, indonēzieši
atvēra dažas privātās skolas. Katrs in-
donēzietis nes skolas labā materiālus
upurus. Skolotāji bieži vien strādā pil-
nīgi par brīvu. Nabadzīgākie vecāki
ziedo septiņdesmit procentus ienāku-
mu, lai varētu savus bērnus sūtīt
skolā.»

Raksturīgas tās vietas, kas Lokarta
grāmatā veltītas indonēziešu nacionā-
lajai kustībai. Cenšanās iepazīties ar
indonēziešu brīvības kustības vadīta-
jiem liek domāt, ka šīs kustības

^
studi-

jas ietilpa lorda Biverbruka sūtītā spie-
ga Lokarta uzdevumos. Ar indonēziešu
nacionālistiem viņš meklē sakarus kā
Batavijā, tā arī Javā. Viņu iepazīstina
ar kādu zinātnieku — holandieti, kas
esot sociālists un antiimperialists.
Šis holandietis simpatizē indonē-
ziešu brīvības centieniem un stās-i
ta, ka no pirmajām indonēziešu
nacionālistu biedrībām izaugusi plaša
masu kustība, kas aptver visu Indonē-
ziju. Djokjā jau 1910. gadā nodibināta
biedrība «Sarekat Islam». Blakus eko-,
nomiskajai cīņai izaug cīņa par politis-
kiem mērķiem. Jau pirms pirmā pasau-.
Ies kara izaug vesela rinda indonēziešu
partiju, arodbiedrību un amatnieku sa-
vienību.

Pirmā pasaules kara laikā nacionālā
kustība kļūst spilgtāka. Tā piespiež
1916. gadā sasaukt tautas padomi, kaut
ko līdzīgu iedzimto parlamentam. Šai
parlamentā indonēzieši saslēdzas opo-i
zicijas blokā. Sākumā indonēziešu na-
cionālisti cenšas iegūt pašvaldības tie-
sības, paliekot Holandes valsts sastāv-
daļa, bet progresīvie spēki pieaug un
no pašas tautas rodas komunistiskā
partija. 1926. un 1927. gados komunistu
vadībā notiek plaša sacelšanās, kas nav
pietiekami sagatavota un apbruņota. To
apspiež un sacelšanās dalībniekus kopa
ar ģimenēm izsūta uz Jaungvineju, kur
viņi, dzīvojot šausmīgos klimatiskos un
dzīves apstākļos, aiziet bojā.

Nežēlība, kādu holandieši vērš pret
indonēziešiem tagadējā karā, jau pa-
zīstama viņu koloniālajā vēsturē, kad vi-
ņi izrēķinājās ar 192G./27. gada sacelšanas
dalībniekiem. Jaungvinejā izsūtītos un
viņu ģimenes locekļus aizveda pa upi
zemes iekšienē — triju dienu braucienā.
Sākumā nometinātos uzrauga cietum-
sargi, bet tad viņu vietā stājas kara-
spēka daļas. Nometne sadalīta divas
daļās — vienā mierīgākie un otrā ne-
mierīgie. Izbēgt no turienes nav nekā-
das iespējas. Tikai četriem indonēzie-
šiem izdevies bēgt. Viņi nažiem izdrā-
zuši laivu, no apģēibiem darinājuši bu-
ras un pēc gara, briesmu pilna braucie-
na sasnieguši angļu koloniju, kur iera-
dušies angļu iestādē. Angļi nelaimīgos
nekavējoties nosūtījuši atpakaļ. Citu
neko arī nevarēja sagaidīt, jo viens
vergu kungs arvien aizstāvējis otru.

No 1936. gada, kad Indonēziju aprak-
stījis lorda Biverbruka aģents, līdz mū-
su dienām stāvoklis kļuvis vēl ļaunāks,
jo kara laikā tur saimniekojuši japāņi.
Eet Tālo Austrumu tautas atmodušās un
cīnās par savu brīvību, pret imperiālis-
tiskajām lielvalstīm Tas ir milzīgs
spēks: 400 miljonu ķiniešu, 300 miljonu
indiešu un 100 miljonu malajiešu. Šie
800 miljoni saceļas pret imperiālistiska-
jām lielvalstīm un viņu sīkajiem kal-
piem. Plašās un apspiestās tautas ma-
sas ir pret koloniālo tautu izmantošanu,
viņas pašas cīnās par savu brīvību —
Amerikā, Anglijā, Francijā, Holandē —
visa_ pasaulē. Visas pasaules kapitālis-
tiskas zemēs tautas redz. ko devusi
proletariāta uzvara Padomju Savienībā,
ka tā ir vienīgā iespēja tautas brīvībai,
progresam, krāšņam dzīves uzplauku-
mam. Tautas masas kapitālistiskajās
valstīs noiad Makneilus, Blūmus un
Šumacherus, kas kalpo imperiālistiem
un kara kurinātājiem, nododami tautas
intereses.

_Imperialisms_ iegājis riebīgākajā tru-
nešanas stadijā, tas vairs neslēpj savu
gangstera seju un ciniski, pār līķiem,
grib turpināt ceļu. Tālajos Austrumos
jau sākas imperiālisma agonija, un pa-
tiesība vairs nav noslēpjama aiz skaistā
eksotiskā priekškara. Aiz šf priekškara,
kuru vef krampjaini tur aizvilktu an-
gļu, franču un holandiešu imperiālistu
norisinās varonīgu tautu brīvības cīņa.
Visa progresīvā cilvēce šai cīņai seko ar
dziļu līdzjūtību, un nav šaubu, ka šī
taisnīga atbrīvošanās cīņa beigsies ar
apspiesto tautu uzvaru.
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GORKIJS CIŅĀ PRET STARPTAUTISKO REAKCIJU
«masu darbs ir galvenais visu ideju
radītājs un organizētājs.» Gorkijs de-
klarē, ka «buržuāzijas loma kulturālā
radošā darba procesā stipri pārspīlēta»,
ka «buržuāzija nekad nav izpratusi
kultūras attīstības procesa būtību kā
visas cilvēces masas augšanas nepie-
ciešamību».

Buržuāzijas vispārējas deģenerēšanās,
zvēriskuma laikmets, kas radis savu
riebīgo un asiņaino izteiksmi fašismā,
spilgti liecina par Gorkija atziņu parei-
zību. Viņa vārdi izskan kā bēru zvani
kapitālisma kundzībai.

Gorkijs sniedz iznīcinošu buržuāzis-
kās literatūras raksturojumu. Šis lite-
ratūras varoņi — zagļi, slepkavas un
kriminālpolicijas aģenti pietiekami
spilgti atspoguļo tās patērētāju gaumi.
Gorkijs demonstrē šīs literatūras no-
lemtību, tās nožēlojamo lomu kapitā-
listu kalpībā. Gorkija vārdos līdzās
kvēlam naidam izskan kaislīgs aicinā-
jums kapitālistisko zemju godīgiem un
talantīgiem rakstniekiem pievienoties
darba ļaužu masu kaujas vienībām,
kas sturmē kapitālisma balstus.

Gorkijs atdeva savus spēkus starp-
tautiskās sabiedrības saliedēšanas _un
organizēšanas uzdevumam mobilizējot
to cīņai ar fašisma tumsonību. Viņš
dziļi un asi izjuta, ka izšķirošā sadur-
sme ar fašismu nav novēršama. Ļeņina
xm Staļina cīņu biedrs Gorkijs cieši
ticēja padomju patriotisma un revolu-
cionārā internacionālisma lielo ideju
spēkam. Viņš labi zināja, ka sociālis-
tiskās valsts pastāvēšana ir faktors, kas
noteic visu turpmāko cilvēces vēsturi.
Viņš aktivi cīnījās par to, lai padomju
tautas cīņas pieredzi apgūtu un reali-
zētu tautas, kas smok kapitālistiskajā
jūgā.

Gorkijs ne vien atmasko fašismu kā
antitautisko parādību, bet arī aicināja
cīņai pret to visus, kas ir par tautu
mieru un brīvību. «Mūsu uzdevums,
— rakstīja viņš savā aicinājumā «Re-
volucionārās Ķīnas rakstniekiem» 1934.
gadā, — atmaskot veco, satrunējušo fa-

šisma būtību un tā melīgo reliģiozo pa-
matu, tautu rasisko saskaldīšanas te-
oriju, rāšu krustošanas kaitīguma teori-
ju, kuru tik pārliecinoši apgāzusi gad-
simtu dzīves prakse».

Viens no pēdējiem un spilgtākajiem
Gorkija darbiem ir viņa raksts «Par
kultūrām». Tas uzrakstīts Starptautis-
kajam ahtifašistiskajam kongresam,
kas sarīkoja savas sēdes 1935. gadā
Parizē. Šis raksts ierosināja problēmu
apspriešanu cīņai pret fašismu. «Fašis-
mu radījusi buržuāziskā kultūra, kas
atrodas jau puvuma un iziršanas sta-
dijā

^
.. Fašisma teorētiķi un praktiķi

— avantūristi, kurus buržuāzija izvirza
no sava vidus ... Viņa apmierināti vē-
ro un atbalsta ne tikai visneģēlīgākās
fašistu ļaundarības, iznīcinot proletā-
riešus, bet arī atļauj fašistiem vajāt, kā
arī izraidīt aiz dzimtenes robežām lite-
rārus un zinātnes darbiniekus, t. i. vi-
ņas pašas intelektuālā spēka pārstāv-
jus, ar ko viņa vēl tik nesen lepojās un
lielījās.»

Mūslaikos izteiksmīgi un aktuāli
skan Gorkija vardi rakstā «Par kul-
tūrām» : «Apmierinot saimnieka —
imperiālista tieksmes ar jauna vispa-
saules slaktiņa palīdzību no jauna pār-
dalīt pasauli, fašisms izvirzīja ģermāņu
rases pasaules kundzības tiesību teori-
ju, lai valdītu par visām rasēm ... Šī
teorija, ko itāļu un japāņu buržuāzija
sākusi realizēt praksē, ir viens no
tiem reālajiem faktiem, kuri dod satu-
ru mūslaiku jēdzienam — «kultūra».

Satrunējušajai buržuāzijas kultūrai,
fašisma «kultūrai» stāv pretī īstā kul-
tūra, kas krāšņi zied zemeslodes sesta-
jā daļā — Padomju Savienībā. Par
sociālistiskās iekārtas sasniegumiem,
par saimnieciskām, politiskām un kul-
turālām uzvarām Gorkijs nemitīgi
stāsta visai pasaulei. Visu zemju un
daždažādu sabiedrisko stāvokļu cilvēki
uzmanīgi klausās viņa balsī.

Gorkijs ticēja padomju tautas spē-
kiem un bija cieši pārliecināts, ka vi-
sas grūtības tiks pārvarētas.

Gorkijs vienmēr pasvītroja, ka sociā-
lisma neuzvaramais spēks spilgti parā-
dās tanī apstāklī, ka «nekad pagātnē,
pat vislielāko enerģijas sasprindzināju-
mu laikmetos, kā, piemēram, Renesan-
ses laikmetā, talantu skaits nav audzis
tik strauji un bagāti, kā tas aug pie
mums laikā pēc Oktobra». Runājot
par sociālisma panākumiem Padomju
zeme, Gorkijs arvien atcerējās un pa-
svītroja celtniecības starptautisko no-
zīmi, ko realizēja Padomju Savienībā.

Gorkijs rāda, cik nikni pretojas bur-
žuāzija vēstures dzelzs gaitai, kādus
baisus noziegumus tā gatavo, lai tikai
noturētos pie varas. Viņš nemitīgi at-
gādina, ka kapitālisti «cītīgi gatavojas
jaunam pasaules slaktiņam»: «Ikkatra
kapitālistu grupa Eiropā sapņo valdīt
par visu pasauli, šodien vieniem nepie-
ciešama Abesinija, citiem Dienvidslāvi-
ja, trešajiem — Austrija, ceturtajiem
Ķina, Tālie Austrumi u. t. t.» «Bet ja
nu, — saka Gorkijs, — izdotos sagrābt
šos treknos gabalus, parīt laupītājiem
ievajadzētos: vieniem Polijas un Bal-
tijas valstis, citiem Franciju, trešajiem
— Balkanus, Turciju, Persiju ...»

Nemitīgi atmaskojot fašistu gatavo-
šanos jauniem kariem, viņu viltīgos
nolūkos pret Padomju Savienību, Gor-
kijs aicina mīlsu tautu stiprināt zemes
aizsardzību. Pravietiski skan Gorkija
vārdi rakstā «Kapitālisms jāiznīcina»
(1931. g.) par iespējamo pretpadomju
karu. ja to izraisītu kapitālisti: «Tā
būs kauja, kur pret apmuļķotiem ver-
giem ... nostāsies pretī armija, kuras
ikkatrs cīnītājs itin labi zinās un jutīs,
ka viņš cīnās par savu brīvību, par
savām zemes vienīgā valdnieka tiesī-
bām. Šis cīnītājs arī uzvarēs».

Gorkijs, lielais kultūras meistars, cī-
nījās par brīvā cilvēka uzvaras prieku,
kurš pakļauj sev dabu. aplauž īpaš-
nieka zvēriskos instinktus, sagrauj ver-
dzību un dodas «uz priekšu un ar-
vien augstāk». Gorkijs bija varonīgā
darba un īsti radošā darba dziesmi-
nieks. Darbā viņš saskatīja dzīves
jēgu. Viņš vēstīja vispasaules rene-
sansi. Te izpaužas viņa patoss un
ma jestatiskums.

MUZEJI VĒLĒŠANU KAMPAŅĀ

Mākslinieka K. Jansona vēlēšanu plakāts

Vēsturiskais Doma muzejs nosūtījis
uz Viļakas apriņķi ceļojošo izstādi «Pa-
domju pilsoņu tiesības un pienākumi».
Centrālais Valsts Vēstures muzejs sa-
gatavojis ceļojošo izstādi «Uzvarējušās
sociālisma zemes Konstitūcija un vēlē-
šanu likums» Aizputes apriņķim, bet
Maskavas rajona kultūras namā iekār-
tojis izstādi «Padomju Savienība — pir-
mā strādnieku un zemnieku sociālistis-
kā valsts.» Tāpat rosīgi vēlēšanu kam-
paņā ieslēdzies Revolūcijas muzejs, kas
uzņēmies šefību par Rīgas pilsētas 21.
vēlēšanu iecirkni. Tur muzejs ierīkojis

aģitpunktu un muzeja darbinieki lasa
lekcijas par revolucionāro kustību Lat-
vijā. Vēlēšanām veltītu izstādi gatavo
arī Literatūras un Brīvdabas muzeji.
Novadu pētīšanas muzejos turpinās .iz-
stādes «Padomju Sociālistiskās valsts
30 gadi». Sevišķi saturā bagātas šīs iz-
stādes ir Jēkabpili. Liepājas, Ventspils
un Kuldīgas muzejos. Bez tam novadu
pētīšanas muzeji organizē izstādes par
vēlēšanu tēmām. Liepājā šāda izstāde
jau atklāta un ieguvusi lielu apmeklē-
tāju atsaucību.
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